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Pour prolonger l’expérience unique offerte 
par sa robinetterie, THG Paris présente une 
gamme exclusive de vasques et de baignoires, 
disponibles en versions à poser ou à encastrer. 
Pensées comme de véritables pièces de design, 
elles associent esthétisme, confort et fonction-
nalité, afin de s’intégrer harmonieusement dans 
tous les univers de salle de bains, du plus clas-
sique au plus contemporain.

Fidèle à son exigence de personnalisation,  
la Maison propose certains modèles dans 
une variété de finitions et de décors raffinés,  
permettant à chacun de créer un espace qui 
lui ressemble. Chaque détail a été conçu pour 
sublimer l’art du bain et offrir une expérience de 
détente incomparable.

Avec cette collection, THG Paris affirme sa 
volonté de proposer des solutions complètes et 
sur-mesure, pour transformer la salle de bains en 
un véritable lieu de bien-être et de raffinement.

To extend the unique experience offered by its 
taps, THG Paris presents an exclusive range of 
basins and bathtubs, available in countertop or 
built-in versions. Designed as true pieces of art, 
they combine aesthetics, comfort and function-
ality to blend harmoniously into any bathroom, 
from the most classic to the most contemporary.

True to its commitment to personalisation, the 
company offers various models in a variety of 
refined finishes and designs, allowing everyone 
to create a space that reflects their personality. 
Every detail has been designed to enhance the 
art of bathing and offer an incomparable relaxa-
tion experience. 

With this collection, THG Paris supports its 
desire to offer complete, tailor-made solutions 
to transform the bathroom into a true haven of 
well-being and refinement.
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Toucher agréable et chaud
Nice and warm touch

Nettoyage facile
Easy to clean

Résistant aux UV
UV resistant

Réparable facilement
Easy to repair

Isolation phonique et thermique
Sound and thermal insulation

Personnalisable
Customisable

E S T H É T I Q U E  E T  P E R FO R M A N C E

AESTHETICS AND PERFORMANCE

Le MINERALSTONE™ est idéal pour les produits sani-
taires grâce à ses nombreuses qualités :

•	 Résistance et durabilité exceptionnelles, avec une 
garantie de 5 ans. ​

•	 Toucher agréable et chaleureux, combiné à une 
isolation phonique et thermique. ​

•	 Faible porosité, facile à nettoyer et à réparer. ​

•	 Résistance aux chocs, à la déformation et aux UV. ​

•	 Disponible en finition blanc brillant ou mat, avec 
possibilité de couleurs RAL et décorations sur 
demande. ​

Un choix haut de gamme alliant esthétique et 
performance.

MINERALSTONE™ is ideal for sanitaryware products 
thanks to its many qualities: 

•	 Exceptional strength and durability, with a 5-year 
guarantee. 

•	 Pleasant, warm feel, combined with sound and heat 
insulation. 

•	 Low porosity, easy to clean and repair. 

•	 Impact, warp and UV resistant. 

•	 Available in white gloss or matt finish, with the 
option of RAL colours and decorations on request. 

A top-of-the-range choice combining aesthetics and 
performance.
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Toucher agréable et délicat
Pleasant and delicate touch

Résistant aux chocs
Shockproof

Nettoyage facile
Easy to clean

Résistant aux UV
UV resistant

R A F F I N E M E N T  E T  R É S I S TA N C E  ACC R U E

REFINEMENT AND INCREASED RESISTANCE

Les vasques THG Paris en porcelaine se distinguent par 
leur résistance supérieure et leur durabilité grâce à une 
composition innovante à base de zirconium. 

Leur émaillage en trois couches assure une résistance 
accrue aux rayures et aux taches. Le glaçage antibacté-
rien élimine jusqu’à 99,9 % des bactéries, garantissant 
hygiène et facilité d’entretien. Ultra-minces et solides, 
elles offrent un design fonctionnel sans eau stagnante. 

Ces vasques allient esthétique raffinée et performance 
optimale pour des salles de bain haut de gamme. ​

THG Paris porcelain basins are distinguished by their 
superior strength, durability thanks to an innovative zir-
conium-based composition. 

Their three-layer enamel coating ensures increased 
resistance to scratches and stains. The antibacterial 
glaze eliminates up to 99.9% of bacteria, guaranteeing 
hygiene and ease of maintenance. Ultra-thin and strong, 
they offer a functional design with no standing water. 

These basins combine refined aesthetics with optimum 
performance for top-of-the-range bathrooms.

PORCELAINE | PORCELAIN

Finition matte
Matt finish

Finition brillante
Glossy finish
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B11.B591.HA2

Décor Infini Or - Uniquement sur baignoires Monceau

Infini Gold decor - Only on Monceau bathtubs

Depuis toujours, les Ateliers Gohard travaillent l’or sous 
toutes ses formes. Les techniques de dorure utilisées sont 
celles du damier ou du patchwork. Les feuilles d’or sont 
apposées une à une, manuellement ; un damier se forme 
alors afin d’obtenir des lignes parfaitement droites.

La dorure en patchwork, véritable signature des ateliers 
Gohard, est quant à elle très contemporaine, puisque les 
feuilles d’or sont déposées de façon aléatoire afin de for-
mer un motif en mosaïque. S’ensuit un travail de vernissage 
qui assurera une protection de la feuille d’or. La justesse de 
l’application de ces précieuses feuilles fait de ce savoir-
faire traditionnel un art exigeant et minutieux.

From the outset, Ateliers Gohard has worked with gold in 
all its forms. The gilding techniques used are checkerboard 
or patchwork. The gold leaf is applied manually, leaf-by-
leaf, and a checkerboard is formed whilst keeping the lines 
perfectly straight.

On the other hand, patchwork gilding, the real signature 
of Ateliers Gohard, is very contemporary due to the fact 
the gold leaf is positioned in a random manner forming a 
patchwork motif. Varnishing is the final stage which assures 
the protection of the gold leaf. The accuracy and care taken 
when applying gold leaf comes from the traditional skill of 
a demanding and detailed craft.

L’art de la dorure

The art of gilding
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Bai  g noires      en  î lot |  Freestanding Bathtubs

Corvair	 11

Ego	 15

Galatée	 19

Honoré	 23

Monceau	 27

Pagode	 35

Twin	 39

BAIGNOIRES EN ÎLOT

FREESTANDING BATHTUBS
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Signée Martin Kemp, décorateur anglais de renom, 
cette baignoire se distingue par l’élégance de ses 
courbes et la sobriété de son design.

Designed by Martin Kemp, a renowned English inte-
rior designer, this bathtub stands out for its elegant 
curves and understated design.

CORVAIR
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Corvair

B11.B531

Baignoire CORVAIR avec plage à poser 
188 x 99 x 61 cm

CORVAIR bathtub with rim, freestanding 
188x99x61cm
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Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog
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La baignoire Ego se distingue par son design 
linéaire, qui lui confère une forte présence archi-
tecturale. Ses lignes géométriques parfaitement 
équilibrées soulignent une esthétique minimaliste, 
épurée et contemporaine.

The Ego bathtub stands out for its linear design, 
which gives it a strong architectural presence. Its 
perfectly balanced geometric lines emphasise a 
minimalist, refined and contemporary aesthetic.

EGO
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Ego

B11.B543

Baignoire EGO sans plage à poser 
180 x 80 x 65 cm

EGO bathtub without rim, freestanding 
180x80x65cm

B11.B542

Baignoire EGO avec plage à poser 
180 x 97 x 65 cm

EGO bathtub with rim, freestanding 
180x97x65cm

B11.B610

Baignoire EGO avec plage et casiers à poser 
195 x 95 x 60 cm

EGO bathtub with rim and storage 
compartments, freestanding 
195x95x60cm
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Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog
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Galatée réussit l’alliance idéale de l’élégance et du 
confort. Le parti pris esthétique de Galatée repose 
sur le contraste de sa forme majestueuse et la dou-
ceur de ses lignes.

Galatée achieves the ideal combination of elegance 
and comfort.galatée’s aesthetic appeal lies in the 
contrast between its majestic shape and the soft-
ness of its lines. 

GALATÉE
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Galatée

B11.B563

Baignoire GALATÉE avec plage à poser 
Fournie avec repose-tête blanc

190 x 90 x 60 cm

GALATÉE bathtub with rim, freestanding
White headrest included 

190x90x60cm
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Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog
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Une baignoire conçue pour le confort et le bien-
être : sa cuve spacieuse et ses dimensions adaptées 
garantissent un bien-être optimal. 

Avec ses trois designs et sa forme en îlot, Honoré 
offre de multiples options de personnalisation exté-
rieure, à travers un large éventail de finitions sur 
mesure. 

Designed for ultimate comfort and relaxation, this 
bathtub features a spacious interior and perfectly 
balanced dimension for an exceptional bathing 
experience. 

With three designs and an island shape, Honoré 
offers multiple exterior customisation options, with 
a wide range of bespoke finishes.

HONORÉ
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Honoré

B11.B693

Baignoire HONORÉ socle décoré à poser 
180 x 90 x 63 cm

HONORÉ bathtub on decorated base, freestanding 
180x90x63cm

B11.B692

Baignoire HONORÉ socle lisse à poser 
180 x 90 x 63 cm

HONORÉ bathtub on smooth base, freestanding 
180x90x63cm

B11.B691

Baignoire HONORÉ à poser 
180 x 90 x 60 cm

HONORÉ bathtub, freestanding 
180x90x60cm
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Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog
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Monceau attire tous les regards par son design 
doux et élancé, faisant de cette baignoire la pièce 
maîtresse de la salle de bains. 

Monceau attracts attention with its soft, slender 
design, making this bathtub the centrepiece of the 
bathroom. 

MONCEAU
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Monceau

B11.B591

Baignoire MONCEAU avec plage à poser 
166 x 80 x 60 cm

MONCEAU bathtub with rim, freestanding 
166x80x60cm

B11.B571

Baignoire MONCEAU sans plage à poser 
166 x 66 x 60 cm

MONCEAU bathtub without rim, freestanding 
166x66x60cm
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Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog
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Monceau
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B11.B592

Baignoire MONCEAU GM avec plage à poser 
180 x 95 x 60 cm

MONCEAU GM bathtub with rim, freestanding 
180x95x60cm

Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog
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Monceau
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Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog

B11.B594

Baignoire MONCEAU GM avec plage, à poser et 
socle en marbre Nero Marquina 
180 x 95 x 60 cm

MONCEAU GM bathtub with rim and Nero 
Marquina marble base, freestanding 
180x95x60cm
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Quand simplicité rime avec harmonie, la baignoire 
rectangulaire Pagode séduit par ses lignes droites 
et ses formes épurées. 

Sobre et contemporaine, elle s’intègre avec élé-
gance à tout espace de bain, incarnant le raffine-
ment discret et le savoir-faire THG Paris.

When simplicity rhymes with harmony, the rectan-
gular Pagode bathtub captivates with its straight 
lines and clean shapes. 

Understated and contemporary, it blends elegantly 
into any bathroom space, embodying the discreet 
refinement and craftsmanship of THG Paris.

PAGODE
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Pagode
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B11.B630

Baignoire PAGODE à poser 
180 x 80 x 65 cm

PAGODE bathtub, freestanding 
180x80x65cm
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Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog
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Avec sa forme ovale et ses lignes ergonomiques, 
la baignoire Twin offre une expérience de détente 
incomparable. 

Pensée pour deux, elle intègre des accoudoirs dis-
crets pour un confort absolu et une posture natu-
relle. Alliance parfaite du design et du savoir-faire 
THG Paris, Twin transforme le bain en un moment 
de pure harmonie.

With its oval shape and ergonomic lines, the Twin 
bathtub offers an unparalleled relaxation experience. 

Designed for two, it features discreet armrests for 
absolute comfort and a natural posture. A perfect 
combination of THG Paris design and expertise, Twin 
transforms bathing into a moment of pure harmony.

TWIN
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T win
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B11.B661

Baignoire TWIN à poser
190 x 110 x 60 cm

TWIN bathtub, freestanding 
190x110x60cm
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Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog
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La baignoire Astrelle conjugue confort et moder-
nité. Sa légèreté et son élégance discrète en font un 
modèle idéal, capable de s’intégrer harmonieuse-
ment dans tout type de salle de bains. 

The Astrelle bathtub combines comfort and moder-
nity. Its lightness and understated elegance make it 
an ideal model, capable of blending harmoniously 
into any type of bathroom.

COLLECTION

ASTRELLE
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B10.B500

Baignoire ASTRELLE 180 à encastrer 
180 x 80 x 65 cm

ASTRELLE 180 built-in bathtub  
180x80x65cm

B10.B502

Baignoire ASTRELLE 160 à encastrer 
160 x 70 x 60 cm

ASTRELLE 160 built-in bathtub  
160x70x60cm

B10.B504

Baignoire ASTRELLE 190 à encastrer 
190 x 90 x 65 cm

ASTRELLE 190 built-in bathtub  
190x90x65cm

ASTRELLE

B10.B503

Baignoire ASTRELLE 170 à encastrer 
170 x 80 x 60 cm

ASTRELLE 170 built-in bathtub  
170x80x60cm
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Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog



Bai  g noires      encastrées         |  built- in bathtubs

WWW.THG-PARIS.COM  47 





COLLECTION

Bai  g noires      encastrées         |  built- in bathtubs

Exceptionnelle par sa taille et son allure, la bai-
gnoire Athènes s’impose comme l’élément essentiel 
de la salle de bains, offrant une expérience digne du 
luxe des plus grands palaces.

Exceptional in size and style, the Athens bathtub 
stands out as the centrepiece of the bathroom, 
offering an experience worthy of the luxury of the 
finest palaces.

ATHÈNES
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Athènes
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B10.B690

Baignoire ATHÈNES à encastrer 
168 x 168 x 65 cm

ATHÉNES built-in bathtub 
168x168x65cm
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Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog
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La baignoire Clara séduit par son allure féminine et 
accueillante. Ses volumes harmonieux et équilibrés 
dégagent une allure élégante, où la simplicité se 
marie à des courbes raffinées et sophistiquées.

The Clara bathtub captivates with its feminine and 
inviting appearance. Its harmonious and balanced 
proportions exude elegance, combining simplicity 
with refined and sophisticated curves.

CLARA
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Clara
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B10.B520

Baignoire CLARA 176 à encastrer 
176 x 82 x 58 cm

CLARA 176 built-in bathtub 
176x82x58cm

B10.B521

Baignoire CLARA 190 à encastrer 
190 x 95 x 62 cm

CLARA 190 built-in bathtub 
190x95x62cm
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Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog
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Galatée conjugue élégance et confort. Son design 
joue sur le contraste entre des lignes géométriques 
strictes et une forme ergonomique pensée pour 
offrir une sensation de plénitude absolue.

Galatée combines elegance and comfort. Its design 
plays on the contrast between strict geometric lines 
and an ergonomic shape crafted to provide a com-
plete sense of indulgent relaxation. 

GALATÉE
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Galatée

B10.B560

Baignoire GALATÉE à encastrer 
174 x 84 x 60 cm

GALATÉE built-in bathtub 
174x84x60cm
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Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog
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Symbole du raffinement et du bien-être, la bai-
gnoire ronde Monaco invite à la détente partagée, 
mariant lignes harmonieuses, confort enveloppant 
et savoir-faire d’exception.

A symbol of refinement and well-being, the Monaco 
round bath invites shared relaxation, combining har-
monious lines, enveloping comfort and exceptional 
craftsmanship.

MONACO

WWW.THG-PARIS.COM  61 



Monaco
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B10.B580

Baignoire MONACO à encastrer 
Ø 180 x 61 cm

MONACO built-in bathtub 
Ø180x61cm
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Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog
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Nymphéa est une invitation au luxe et à la relaxa-
tion. Ses volumes généreux garantissent un confort 
exceptionnel, propice à la détente absolue. 

Nymphéa is an invitation to luxury and relaxation. Its 
generous proportions guarantee exceptional com-
fort, conducive to complete relaxation. 

NYMPHÉA
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Nymphéa

B10.B620

Baignoire NYMPHÉA à encastrer 
145 x 145 x 64 cm

NYMPHÉA built-in bathtub 
145x145x64cm

B10.B621

Baignoire NYMPHÉA MASTER à encastrer 
156 x 156 x 65 cm

NYMPHÉA MASTER built-in bathtub 
156x156x65cm
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Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog
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Grâce à sa symétrie et à ses formes étudiées, Suzan 
procure une détente complète du corps. Ses dimen-
sions généreuses et son soutien lombaire garan-
tissent un confort maximal. 

Thanks to its symmetry and carefully designed 
shape, Suzan provides complete relaxation for the 
body. Its generous dimensions and lumbar support 
guarantee maximum comfort.

SUZAN
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Suzan
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B10.B510

Baignoire SUZAN à encastrer
180 x 80 x 60 cm

SUZAN buit-in bathtub 
180x80x60cm

Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog
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Avec sa forme ovale et ses lignes ergonomiques, 
la baignoire Twin offre une expérience de détente 
incomparable. 

Pensée pour deux, elle intègre des accoudoirs dis-
crets pour un confort absolu et une posture natu-
relle. Alliance parfaite du design et du savoir-faire 
THG Paris, Twin transforme le bain en un moment 
de pure harmonie.

With its oval shape and ergonomic lines, the Twin 
bathtub offers an unparalleled relaxation experience. 

Designed for two, it features discreet armrests for 
absolute comfort and a natural posture. A perfect 
combination of THG Paris design and expertise, Twin 
transforms bathing into a moment of pure harmony.

TWIN

WWW.THG-PARIS.COM  73 



T win
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B10.B660

Baignoire TWIN à encastrer 
190 x 110 x 62 cm

TWIN built-in bathtub 
190x110x62cm

Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog
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Spacieuse et élégante, la baignoire rectangulaire 
Two Be offre un espace généreux pour deux. Son 
design ergonomique et ses accoudoirs intégrés 
assurent un confort optimal. Expression du savoir-
faire THG Paris, elle transforme chaque bain en 
moment de bien-être partagé.

Spacious and elegant, the rectangular Two Be bath-
tub offers generous space for two. Its ergonomic 
design and integrated armrests ensure optimal 
comfort. An expression of THG Paris’ expertise, 
it transforms every bath into a moment of shared 
well-being.

TWO BE
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T wo Be

B10.B670

Baignoire TWO BE à encastrer
206 x 136 x 60 cm

TWO BE buit-in bathtub 
206x136x60cm
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Autres informations : voir cahier technique
Further informations: see technical catalog



Bai  g noires      encastrées         |  built- in bathtubs
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Vasques      céramique         |  ceramic  basins

Les vasques en céramique THG Paris allient robus-
tesse, hygiène et esthétique. Leur revêtement anti-
bactérien assure une propreté optimale, tandis que 
leur finition haut de gamme résiste aux rayures et 
aux taches. 

Avec leur design fonctionnel et ultra-mince, elles 
évitent toute stagnation d’eau et s’intègrent harmo-
nieusement dans tous les styles de salle de bains, 
grâce à un large choix de formes et de dimensions. 

THG Paris ceramic basins combine robustness, 
hygiene and aesthetics. Their antibacterial coating 
ensures optimal cleanliness, while their high-end  
finish is scratch and stain resistant. 

With their functional, ultra-slim design, they pre-
vent water from stagnating and blend harmoniously 
into any bathroom style, thanks to a wide choice of 
shapes and sizes.

CERAMIC BASINS

VASQUES  
CÉRAMIQUE
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Vasques      céramique         |  ceramic  basins

B20.V220

Vasque carrée à poser, dim. ext. 37 x 37 x 13,5 cm,  
sans trop-plein, sans vidage - en céramique

Disponible en finition mate ou finition brillante

Ceramic square On counter basin,  
ext. dim. 37x 37x 13.5cm, without overflow,  
without waste

Available in glossy and matt finishes		

B20.V210

Vasque rectangulaire à poser, dim. ext. 
58 x 37 x 13,5 cm,  
sans trop-plein, sans vidage - en céramique

Disponible en finition mate ou finition brillante

Ceramic rectangular On counter basin,  
ext. dim. 57x37x13.5cm, without overflow,  
without waste

Available in glossy and matt finishes

VASQUES À POSER | FREESTANDING WASHBASINS

B20.V230

Vasque ronde à poser, dim. ext. Ø 37 x 13,5 cm,  
sans trop-plein, sans vidage - en céramique

Disponible en finition mate ou finition brillante

Ceramic round On counter basin,  
ext. dim. Ø37x13.5cm, without overflow,  
without waste

Available in glossy and matt finishes		
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Vasques      céramique         |  ceramic  basins
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Vasques      céramique         |  ceramic  basins

WWW.THG-PARIS.COM  85 



CO LLEC TI O N S BA I N  |  SANITARY WARE COLLECTIONS

WWW.THG-PARIS.COM 86 



Vasques      céramique         |  ceramic  basins

B20.V215

Vasque rectangulaire à poser, dim. ext. 
60 x 46,2 x 12 cm, avec plage percée 3 trous,  
avec trop-plein, sans vidage - en céramique

Disponible en finition mate ou finition brillante

Ceramic rectangular On counter basin, with 3-hole 
drilled rim, 60x46.2x12cm, with overflow, without waste

Available in glossy and matt finishes

VASQUES À POSER | FREESTANDING WASHBASINS

B20.V242

Vasque ovale à poser, dim. ext. 60 x 41,8 x 12 cm,  
avec plage percée 3 trous, avec trop-plein,  
sans vidage - en céramique

Disponible en finition mate ou finition brillante

Ceramic oval On counter basin, 60x41.8x12cm,  
3-hole drilled rim, with overflow, without waste

Available in glossy and matt finishes

B20.V232

Vasque ronde à poser, dim. ext. Ø 40 x 14 cm,  
sans trop-plein, sans vidage - en céramique

Disponible en finition mate ou finition brillante

Ceramic round On counter basin, Ø40x14cm,  
without overflow, without waste

Available in glossy and matt finishes

B20.V241

Vasque ovale à poser, dim. ext. 59 x 42 x 11,4 cm,  
sans trop-plein, sans vidage - en céramique

Disponible en finition mate ou finition brillante

Ceramic oval On counter basin, ext. dim. 59x42x11.4cm, 
without overflow, without waste

Available in glossy and matt finishes		

B20.V214

Vasque rectangulaire arrondie à poser,  
dim. ext. 63,5 x 42,4 x 12 cm, sans trop-plein,  
sans vidage - en céramique

Disponible en finition mate ou finition brillante

Ceramic rectangular rounded On counter basin,  
63.5x42.4x12cm, without overflow, without waste

Available in glossy and matt finishes
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Vasques      céramique         |  ceramic  basins

B20.V110

Vasque rectangle à encastrer par-dessous,  
dim. int. 48 x 28 x 12 cm, avec trop-plein,  
sans vidage - en céramique

Disponible en finition mate ou finition brillante

Ceramic rectangular under counter basin,  
int. dim. 48x28x12cm, with overflow, without waste

Available in glossy and matt finishes			 

B20.V111

Vasque rectangle à encastrer par-dessous,  
dim. int. 49 x 34,5 x 12 cm, avec trop-plein,  
sans vidage - en céramique

Disponible en finition mate ou finition brillante

Ceramic rectangular under counter basin,  
int. dim. 49x34.5x12cm, with overflow, without waste

Available in glossy and matt finishes			 

VASQUES À ENCASTER | UNDER MOUNTED BASINS

B20.V120

Vasque ronde à encastrer par-dessous, dim. int. Ø 33 x 14 cm, 
avec trop-plein, sans vidage - en céramique

Disponible en finition mate ou finition brillante

Ceramic round basin under counter, int. dim. Ø33x14cm,  
with overflow, without waste

Available in glossy and matt finishes	

B20.V130

Vasque ovale à encastrer par-dessous, dim. int. 
42 x 29 x 12 cm, avec trop-plein, sans vidage - en céramique

Disponible en finition mate ou finition brillante

Ceramic oval under counter basin, int. dim. 42x29x12cm,  
with overflow, without waste

Available in glossy and matt finishes			 

B20.V131

Vasque ovale à encastrer par-dessous, dim. int. 
52 x 36 x 15 cm, avec trop-plein, sans vidage - en céramique

Disponible en finition mate ou finition brillante

Ceramic oval under counter basin, int. dim. 52x36x15cm,  
with overflow, without waste

Available in glossy and matt finishes			 

WWW.THG-PARIS.COM  89 





Vasques      métal    |  Metal basins

THG Paris vous invite à découvrir l’élégance intem-
porelle de sa collection de vasques métalliques. 
Alliant savoir-faire artisanal et design classique ou 
contemporain, chaque pièce incarne le raffinement 
à la française.

Des vasques traditionnelles à encastrer, façonnées à 
la main en laiton ou en cuivre martelé, aux modèles 
à poser en acier inoxydable 304, aux lignes épurées 
et modernes, chaque création reflète l’alliance par-
faite entre authenticité, noblesse des matériaux et 
excellence technique.

Véritable bijou décoratif, votre vasque sublimera la 
salle de bains en y apportant une signature unique, 
entre prestige et caractère. 

THG Paris invites you to discover the timeless ele-
gance of its collection of metal basins. Combining 
craftsmanship with classic or contemporary 
design, each piece embodies the essence of French 
refinement.

From traditional built-in basins, handcrafted in brass 
or hammered copper, to countertop models in 304 
stainless steel with clean, modern lines, each crea-
tion reflects the perfect combination of authenticity, 
noble materials and technical excellence. 

A true decorative gem, your basin will enhance your 
bathroom, bringing a unique signature that blends 
prestige and character.

VASQUES MÉTAL

METAL BASINS
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Vasques      métal    |  Metal basins

GB2.22/BP 

Lave-mains ovale 40 x 30 cm à bord plat, 
finition métal martelé

Oval hand basin, 40x30cm, with overflow and 
flat edge, hammered metal finishing

GB2.2/BP 

Vasque ovale 49,5 x 39 cm à bord plat, 
finition métal martelé

Oval basin, 49.5x39cm, with overflow  
and flat edge, hammered metal finishing

VASQUES MÉTAL À ENCASTRER | UNDER MOUNTED METAL BASINS

GB2.4/BP 

Vasque octogonale 53,5 x 38 cm à bord plat, 
finition métal martelé

Octogonal basin, 53.5x38cm, with overflow 
and flat edge, hammered metal finishing

GB2.1/BP 

Vasque Ø 40 cm à bord plat, 
finition métal martelé

Basin, Ø40cm, with overflow and flat edge, 
hammered metal finishing	

GB2.11/BP 

Vasque Ø 34,5 cm à bord plat, 
finition métal martelé

Basin, Ø34.5cm, with overflow and flat edge, 
hammered metal finishing

GB2.1/BOL 

Vasque Ø 26,5 cm à bord plat, 
finition métal martelé

Basin, Ø26.5cm, with overflow and flat edge, 
hammered metal finishing	
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Vasques      métal    |  Metal basins

GB2.V400SS

Vasque ronde à poser Ø 37,5 cm, 
Inox brossé, livrée sans vidage. 

On counter round basin 37.5cm, 
Brushed stainless steel, no waste

GB2.V400BC

Vasque ronde à poser Ø 37,5 cm, 
PVD cuivre brossé, livrée sans vidage.  
Modèle uniquement disponible en finition PVD

On counter round basin 37.5cm, 
PVD brushed Copper, no waste.  
Model only available in PVD finish

GB2.V400BG

Vasque ronde à poser Ø 37,5 cm, 
PVD graphite brossé, livrée sans vidage.  
Modèle uniquement disponible en finitions PVD

On counter round basin 37.5cm, 
PVD brushed Graphite,no waste.  
Model only available in PVD finish

GB2.V400BB

Vasque ronde à poser Ø 37,5 cm, 
PVD noir brossé, livrée sans vidage.  
Modèle uniquement disponible en finition PVD

On counter round basin 37.5cm, 
PVD brushed black,no waste.  
Model only available in PVD finish

GB2.V400BL

Vasque ronde à poser Ø 37,5 cm, 
PVD laiton brossé, livrée sans vidage.  
Modèle uniquement disponible en finitions PVD

On counter round basin 37.5cm, 
PVD brushed Brass, no waste.  
Model only available in PVD finish

VASQUES MÉTAL À POSER | FREESTANDING METAL BASINS
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CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

FORME  
SHAPE

MODÈLE 
MODEL

RÉFÉRENCE 
REFERENCE

À POSER 
FREE- 

STANDING

À  
ENCASTRER 

BUILT-IN

LONGUEUR 
LENGTH
(CM)

LARGEUR 
WIDTH
(CM)

HAUTEUR 
HEIGHT
(CM)

PAGE 
PAGE

ASTRELLE

B10.B500 ✓ 180 80 65 118

B10.B502 ✓ 160 70 60 119

B10.B503 ✓ 170 80 60 120

B10.B504 ✓ 190 90 65 121

ATHÈNES B10.B690 ✓ 168 168 65 122

CLARA
B10.B520 ✓ 176 82 58 123

B10.B521 ✓ 190 95 62 124

CORVAIR B11.B531 ✓ 188 99 61 102

EGO

B11.B542 ✓ 180  97 65 103

B11.B543 ✓ 180 80 65 104

B11.B610 ✓ 195 95  60 105

GALATÉE
B11.B563 ✓ 190 90 60 106

B10.B560 ✓ 174  84 60 125

HONORÉ

B11.B691 ✓ 180 90  60 107

B11.B692 ✓ 180 90 63 108

B11.B693 ✓ 180 90 63 109

MONACO B10.B580 ✓ Ø 180 cm 61 126

MONCEAU

B11.B571 ✓ 166 66  60 110

B11.B591 ✓ 166 80 60 111

B11.B592 ✓ 180 95 60 112

B11.B594 ✓ 180 95 60 113

Nymphéa

B10.B620 ✓ 145 145 64 127

B10.B621 ✓ 156 156 65 128

PAGODE B11.B630 ✓ 180 80 65 114

SUZAN B10.B510 ✓ 180 80 60 129

TWIN
B11.B661 ✓ 190 110 60 115

B10.B660 ✓ 190 110 62 130

TWO BE B10.B670 ✓ 206  136  60 131
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CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

BAIGNOIRES EN ÎLOT | FREESTANDING BATHTUBS	 101

Corvair	 102
Ego	 103
Galatée	 106
Honoré	 107
Monceau	 110
Pagode	 114
Twin	 115

BAIGNOIRES ENCASTRÉES | BUILT-IN BATHTUBS	 117

Astrelle	 118
Athènes	 122
Clara	 123
Galatée	 125
Monaco	 126
Nymphéa	 127
Suzan	 129
Twin	 130
Two Be	 131

SYSTÈMES BALNÉO | WHIRLPOOL SYSTEMS	 133

ACCESSOIRES ET OPTIONS |  
ACCESSORIES & OPTIONAL FEATURES	 139

VASQUES CÉRAMIQUE | CERAMIC BASINS	 151

VASQUES MÉTAL | METAL BASINS	 161

SOMMAIRE | SUMMARY

À encastrer  
par dessous

Undermounted

Système chromo  
disponible

Chromo system  
available

Autres finitions  
sur demande

Other finishes  
available upon 
request

À encastrer  
par dessus

Overmounted

Système balnéo  
disponible

Whirlpool available

À poser

Freestanding
MineralStone™

Trop-plein intégré

Integrated overflow

Baignoire  
à débordement

Overflowing bathtub

LÉGENDE DES PICTOGRAMMES | PICTOGRAM LEGENDS

Les principales caractéristiques de nos produits 
sont identifiables au premier coup d’œil grâce à ces 
pictogrammes. 

The main characteristics of our products can be 
identified at first glance thanks to these pictograms.
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CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

BAIGNOIRES EN ÎLOT

FREESTANDING BATHTUBS
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Baignoires en îlot | Freestanding Bathtubs

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

B11.B531

Baignoire CORVAIR  
188 x 99 x 61 cm, modèle à poser avec plage asymétrique, 
livrée avec habillage de trop-plein chromé et sans vidage

CORVAIR bathtub  
188x99x61cm, with asymetric rim, freestanding,  
delivered with a chrome coverplate for overflow and  
supplied without waste

Volume | Capacity : VU 219 L - 58gal • CONT 294 L - 78gal
Poids | Weight : ± 196 kg - 432lbs
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OPTIONS

REF. B16.K102
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. G00.305/H
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise Prestige voir p. 146
Prestige frieze see p. 146

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

DA2 Damier Moongold | Moongold checkboard *

DA4 Damier Palladium | Palladium checkboard *

EA2 Texturée bronze | Bronze texture *

FA2 Oxydée bronze | Oxyde bronze *

FA4 Oxydée étain | Oxyde tin *

GA2 Patchwork Palladium | Patchwork Palladium *

JA5 Ext. RAL, int. blanc - Brillant | Outside RAL, inside white - Glossy

JA6 Ext. RAL, int. blanc - Mat | Outside RAL, inside white - Matt

KA1 RAL brillant extérieur et intérieur | Glossy RAL inside and outside

* Intérieur blanc mat | Matt white inside
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VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

Baignoires en îlot | Freestanding Bathtubs

FINITIONS | FINISHES

AS2 Blanc mat | Matt white

DA2 Damier Moongold | Moongold checkboard *

DA4 Damier Palladium | Palladium checkboard *

EA2 Texturée bronze | Bronze texture *

FA2 Oxydée bronze | Oxyde bronze *

FA4 Oxydée étain | Oxyde tin *

GA2 Patchwork Palladium | Patchwork Palladium *

JA6 Ext. RAL, int. blanc - Mat | Outside RAL, inside white - Matt

* Intérieur blanc mat | Matt white inside

B11.B542

Baignoire EGO  
180 x 97 x 65 cm, modèle à poser avec plage,  
livrée sans vidage

EGO bathtub  
180x97x65cm, freestanding with rim,  
delivered without waste

Volume | Capacity : VU 342 L - 90gal • CONT 417 L - 110gal
Poids | Weight : ± 81 kg - 179lbs
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OPTIONS

REF. B12.K12A
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 - REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. G00.305/H
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise Prestige voir p. 146
Prestige frieze see p. 146

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143
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CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

B11.B543

Baignoire EGO  
180 x 80 x 65 cm, modèle à poser sans plage,  
livrée sans vidage

EGO bathtub  
180x80x65cm, freestanding without rim,  
delivered without waste

Volume | Capacity : VU 342 L - 90gal • CONT 417 L - 110gal
Poids | Weight : ± 78 kg - 172lbs
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OPTIONS

REF. G00.305/H
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise Prestige voir p. 146
Prestige frieze see p. 146

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS2 Blanc mat | Matt white

DA2 Damier Moongold | Moongold checkboard *

DA4 Damier Palladium | Palladium checkboard *

EA2 Texturée bronze | Bronze texture *

FA2 Oxydée bronze | Oxyde bronze *

FA4 Oxydée étain | Oxyde tin *

GA2 Patchwork Palladium | Patchwork Palladium *

JA6 Ext. RAL, int. blanc - Mat | Outside RAL, inside white - Matt

* Intérieur blanc mat | Matt white inside

Baignoires en îlot | Freestanding Bathtubs
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CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

Baignoires en îlot | Freestanding Bathtubs

B11.B610

Baignoire EGO avec casiers de rangement 
195 x 95 x 60 cm, modèle à poser avec plage,  
livrée sans vidage

EGO bathtub with storage compartments  
195x95x60cm, freestanding with rim,  
delivered without waste

Volume | Capacity : VU 289 L - 76gal • CONT 364 L - 96gal
Poids | Weight : ± 87 kg - 192lbs
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OPTIONS

REF. B12.K12A
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 - REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. G00.305/H
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS2 Blanc mat | Matt white

DA2 Damier Moongold | Moongold checkboard *

DA4 Damier Palladium | Palladium checkboard *

EA2 Texturée bronze | Bronze texture *

FA2 Oxydée bronze | Oxyde bronze *

FA4 Oxydée étain | Oxyde tin *

GA2 Patchwork Palladium | Patchwork Palladium *

JA6 Ext. RAL, int. blanc - Mat | Outside RAL, inside white - Matt

* Intérieur blanc mat | Matt white inside

CASIERS BLANCS POUR TOUTES LES FINITIONS DISPONIBLES 
WHITE COMPARATMENTS FOR ALL AVAILABLE FINISHES
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Baignoires en îlot | Freestanding Bathtubs

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

B11.B563

Baignoire GALATÉE  
190 x 90 x 60 cm, modèle à poser, livrée sans vidage,  
fournie avec repose-tête blanc

GALATÉE bathtub  
190x90x60cm, freestanding, white headrest included,  
delivered without waste

Volume | Capacity : VU 181 L - 48gal • CONT 256 L - 68gal
Poids | Weight : ± 90 kg - 198lbs
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OPTIONS

REF. G00.305/H
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

REF. B16.K102
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

Frise Prestige voir p. 146
Prestige frieze see p. 146

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

JA5 Ext. RAL, int. blanc - Brillant | Outside RAL, inside white - Glossy

JA6 Ext. RAL, int. blanc - Mat | Outside RAL, inside white - Matt

KA1 RAL brillant extérieur et intérieur | Glossy RAL inside and outside

B16.K106
Kit éclairage indirect par LED pour baignoire Galatée
LED lighting system for Galatée bathtubs
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Baignoires en îlot | Freestanding Bathtubs

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

B11.B691

Baignoire HONORÉ  
180 x 90 x 60 cm à poser, livrée avec habillage  
de trop-plein chromé, fournie sans vidage

HONORÉ bathtub  
180x90x60cm, freestanding,  
delivered with a chrome coverplate for overflow  
and supplied without waste

Volume | Capacity : VU 201 L - 53gal • CONT 276 L - 73gal
Poids | Weight : ± 148 kg - 326lbs
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OPTIONS

REF. G00.305/H
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise Prestige voir p. 146
Prestige frieze see p. 146

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

DA2 Damier Moongold | Moongold checkboard *

DA4 Damier Palladium | Palladium checkboard *

EA2 Texturée bronze | Bronze texture *

FA2 Oxydée bronze | Oxyde bronze *

FA4 Oxydée étain | Oxyde tin *

GA2 Patchwork Palladium | Patchwork Palladium *

JA5 Ext. RAL, int. blanc - Brillant | Outside RAL, inside white - Glossy

JA6 Ext. RAL, int. blanc - Mat | Outside RAL, inside white - Matt

KA1 RAL brillant extérieur et intérieur | Glossy RAL inside and outside

* Intérieur blanc mat | Matt white inside
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Baignoires en îlot | Freestanding Bathtubs

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

B11.B692

Baignoire HONORÉ socle lisse  
180 x 90 x 63 cm à poser,  
livrée avec habillage de trop-plein chromé, sans vidage

HONORÉ bathtub  
180x90x63cm, on base, freestanding,  
delivered with a chrome coverplate for overflow and 
supplied without waste

Volume | Capacity : VU 201 L - 53gal • CONT 276 L - 73gal
Poids | Weight : ± 147 kg - 324lbs

	 	

90
0

1800

60
6

4
50

900

Ø54
2 ⅛ 35

 ⅜

70 ⅞

23
 ⅞

35 ⅜

17
 ¾4
4

0

1412

4
0

1600 700

10
5

63
0

17
 ⅜

55 ⅝

1 ⅝

63 27 ½

4
 ⅛

24
 ¾

OPTIONS

REF. G00.305/H
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise Prestige voir p. 146
Prestige frieze see p. 146

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

DA2 Damier Moongold | Moongold checkboard *

DA4 Damier Palladium | Palladium checkboard *

EA2 Texturée bronze | Bronze texture *

FA2 Oxydée bronze | Oxyde bronze *

FA4 Oxydée étain | Oxyde tin *

GA2 Patchwork Palladium | Patchwork Palladium *

JA5 Ext. RAL, int. blanc - Brillant | Outside RAL, inside white - Glossy

JA6 Ext. RAL, int. blanc - Mat | Outside RAL, inside white - Matt

KA1 RAL brillant extérieur et intérieur | Glossy RAL inside and outside

* Intérieur blanc mat | Matt white inside
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Baignoires en îlot | Freestanding Bathtubs

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

B11.B693

Baignoire HONORÉ avec socle décoré 180 x 90 x 63 cm  
à poser, livrée avec habillage de trop-plein chromé,  
sans vidage

HONORÉ bathtub  
180x90x63cm, on decorated base, freestanding,  
delivered with a chrome coverplate  
for overflow and supplied without waste

Volume | Capacity : VU 201 L - 53gal • CONT 276 L - 73gal
Poids | Weight : ± 147 kg - 324lbs

	 	

90
0

1800

4
4

0

1412

4
0

1590 690

85

60
6

4
50

900

63
0

Ø54

27 ⅛

3 
⅜

2 ⅛ 35
 ⅜

70 ⅞

23
 ⅞

35 ⅜

17
 ¾17
 ⅜

55 ⅝

1 ⅝

62 ⅝

24
 ¾

OPTIONS

REF. G00.305/H
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise Prestige voir p. 146
Prestige frieze see p. 146

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

DA2 Damier Moongold | Moongold checkboard *

DA4 Damier Palladium | Palladium checkboard *

EA2 Texturée bronze | Bronze texture *

FA2 Oxydée bronze | Oxyde bronze *

FA4 Oxydée étain | Oxyde tin *

GA2 Patchwork Palladium | Patchwork Palladium *

JA5 Ext. RAL, int. blanc - Brillant | Outside RAL, inside white - Glossy

JA6 Ext. RAL, int. blanc - Mat | Outside RAL, inside white - Matt

KA1 RAL brillant extérieur et intérieur | Glossy RAL inside and outside

* Intérieur blanc mat | Matt white inside
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Baignoires en îlot | Freestanding Bathtubs

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

B11.B571

Baignoire MONCEAU  
166 x 66 x 60 cm, modèle à poser sans plage,  
livrée sans vidage

MONCEAU bathtub  
166x66x60cm, freestanding without rim,  
delivered without waste

Volume | Capacity : VU 169 L - 45gal • CONT 244 L - 65gal
Poids | Weight : ± 66 kg - 145,5lbs
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OPTIONS

REF. G00.305/H
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise Prestige voir p. 146
Prestige frieze see p. 146

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS2 Blanc mat | Matt white

DA2 Damier Moongold | Moongold checkboard *

DA4 Damier Palladium | Palladium checkboard *

EA2 Texturée bronze | Bronze texture *

FA2 Oxydée bronze | Oxyde bronze *

FA4 Oxydée étain | Oxyde tin *

GA2 Patchwork Palladium | Patchwork Palladium *

HA1 Décor Infini Palladium | Palladium Infini decoration *

HA2 Décor Infini Moongold | Moongold Infini decoration *

JA6 Ext. RAL, int. blanc - Mat | Outside RAL, inside white - Matt

* Intérieur blanc mat | Matt white inside
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Baignoires en îlot | Freestanding Bathtubs

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

B11.B591

Baignoire MONCEAU  
166 x 80 x 60 cm, modèle à poser avec plage asymétrique,  
livrée sans vidage

MONCEAU bathtub  
166x80x60cm, with asymetric rim, freestanding,  
delivered without waste

Volume | Capacity : VU 169 L - 45gal • CONT 244 L - 65gal
Poids | Weight : ± 72 kg - 159lbs
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OPTIONS

REF. B12.K12A
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 - REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. G00.305/H
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise Prestige voir p. 146
Prestige frieze see p. 146

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS2 Blanc mat | Matt white

DA2 Damier Moongold | Moongold checkboard *

DA4 Damier Palladium | Palladium checkboard *

EA2 Texturée bronze | Bronze texture *

FA2 Oxydée bronze | Oxyde bronze *

FA4 Oxydée étain | Oxyde tin *

GA2 Patchwork Palladium | Patchwork Palladium *

HA1 Décor Infini Palladium | Palladium Infini decoration *

HA2 Décor Infini Moongold | Moongold Infini decoration *

JA6 Ext. RAL, int. blanc - Mat | Outside RAL, inside white - Matt

* Intérieur blanc mat | Matt white inside
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Baignoires en îlot | Freestanding Bathtubs

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

B11.B592

Baignoire MONCEAU GM  
180 x 95 x 60 cm, modèle à poser avec plage asymétrique,  
livrée sans vidage

MONCEAU GM bathtub  
180x95x60cm with asymetric rim, freestanding,  
delivered without waste

Volume | Capacity : VU 247 L - 65gal • CONT 322 L - 85gal
Poids | Weight : ± 82 kg - 181lbs
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OPTIONS

REF. B12.K12A
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 - REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. G00.305/H
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise Prestige voir p. 146
Prestige frieze see p. 146

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS2 Blanc mat | Matt white

DA2 Damier Moongold | Moongold checkboard *

DA4 Damier Palladium | Palladium checkboard *

EA2 Texturée bronze | Bronze texture *

FA2 Oxydée bronze | Oxyde bronze *

FA4 Oxydée étain | Oxyde tin *

GA2 Patchwork Palladium | Patchwork Palladium *

HA1 Décor Infini Palladium | Palladium Infini decoration *

HA2 Décor Infini Moongold | Moongold Infini decoration *

JA6 Ext. RAL, int. blanc - Mat | Outside RAL, inside white - Matt

* Intérieur blanc mat | Matt white inside
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Baignoires en îlot | Freestanding Bathtubs

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

B11.B594

Baignoire MONCEAU GM MARBRE MARQUINA NOIR VEINÉ
180 x 95 x 60 cm, modèle à poser avec plage asymétrique,  
livrée sans vidage

MONCEAU GM BLACK VEINED MARQUINA MARBLE bathtub  
180x95x60cm with asymetric rim, freestanding,  
delivered without waste

Volume | Capacity : VU 247 L - 65gal • CONT 322 L - 85gal
Poids | Weight : ± 190 kg - 419lbs
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OPTIONS

REF. B16.K102
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. G00.305/H
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise Prestige voir p. 146
Prestige frieze see p. 146

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS2 Blanc mat | Matt white

JA6 Ext. RAL, int. blanc - Mat | Outside RAL, inside white - Matt
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Baignoires en îlot | Freestanding Bathtubs

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

B11.B630

Baignoire PAGODE  
180 x 80 x 65 cm, modèle à poser,  
livrée sans vidage

PAGODE bathtub  
180x80x65cm, freestanding,  
delivered without waste

Volume | Capacity : VU 319 L - 84gal • CONT 394 L - 104gal
Poids | Weight : ± 71 kg - 157lbs
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OPTIONS

REF. G00.305/H
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise Prestige voir p. 146
Prestige frieze see p. 146

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS2 Blanc mat | Matt white

JA6 Ext. RAL, int. blanc - Mat | Outside RAL, inside white - Matt

WWW.THG-PARIS.COM 114 



Baignoires en îlot | Freestanding Bathtubs

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VU contenance totale moins 2 utilisateurs - total capacity minus 2 users
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

B11.B661

Baignoire TWIN  
190 x 110 x 60 cm, modèle à poser avec tablier,  
livrée sans vidage

TWIN bathtub  
190x110x60cm, freestanding with front panel,  
delivered without waste

Volume | Capacity : VU 245 L - 65gal • CONT 320 L - 84gal
Poids | Weight : ± 83 kg - 337lbs
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OPTIONS

REF. B16.K102
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. 300/70 ou or REF. 302
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise Prestige voir p. 146
Prestige frieze see p. 146

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

JA5 Ext. RAL, int. blanc - Brillant | Outside RAL, inside white - Glossy

JA6 Ext. RAL, int. blanc - Mat | Outside RAL, inside white - Matt

KA1 RAL brillant extérieur et intérieur | Glossy RAL inside and outside
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CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

BAIGNOIRES  
ENCASTRÉES

BUILT- IN BATHTUBS
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Baignoires encastrées | built-in bathtubs

Toutes nos baignoires à encastrer sont livrées avec des pieds intégrés et 
réglables ± 10mm. Gabarit d’installation disponible sur simple demande. 

Pour les baignoires équipées de l’option balnéo, l’encastrement doit 
impérativement se faire par le dessous.
All our built-in bathtubs are delivered with integrated and adjustable legs 
± 10mm.

For bathtubs equipped with the whirlpool option, installation must be 
carried out from underneath.

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

OPTIONS

REF. B12.K12A 
REF. B12.K12H 
REF. B12.K12H12A
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 
REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. 300/60 ou or 302GM
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

B10.B500

Baignoire ASTRELLE 180  
180 x 80 x 65 cm, modèle à encastrer,  
livrée sans vidage

ASTRELLE 180 built-in bathtub  
180x80x65cm, delivered without waste

Volume | Capacity : VU 243 L - 64gal • CONT 318 L - 84gal
Poids | Weight : ± 50 kg - 110lbs
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FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

JA1 RAL intérieur brillant | Glossy RAL inside
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Baignoires encastrées | built-in bathtubs

Toutes nos baignoires à encastrer sont livrées avec des pieds intégrés et 
réglables ± 10mm. Gabarit d’installation disponible sur simple demande. 

Pour les baignoires équipées de l’option balnéo, l’encastrement doit 
impérativement se faire par le dessous.
All our built-in bathtubs are delivered with integrated and adjustable legs 
± 10mm.

For bathtubs equipped with the whirlpool option, installation must be 
carried out from underneath.

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

B10.B502

Baignoire ASTRELLE 160  
160 x 70 x 60 cm, modèle à encastrer,  
livrée sans vidage

ASTRELLE 160 built-in bathtub  
160x70x60cm, delivered without waste

Volume | Capacity : VU 183 L - 48gal • CONT 258 L - 68gal
Poids | Weight : ± 45 kg - 99lbs

	 	 	 	

OPTIONS

REF. B12.K12A 
REF. B12.K12H 
REF. B12.K12H12A
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 
REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. 300 ou or 302GM
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143
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FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

JA1 RAL intérieur brillant | Glossy RAL inside
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Toutes nos baignoires à encastrer sont livrées avec des pieds intégrés et 
réglables ± 10mm. Gabarit d’installation disponible sur simple demande. 

Pour les baignoires équipées de l’option balnéo, l’encastrement doit 
impérativement se faire par le dessous.
All our built-in bathtubs are delivered with integrated and adjustable legs 
± 10mm.

For bathtubs equipped with the whirlpool option, installation must be 
carried out from underneath.

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

Baignoires encastrées | built-in bathtubs

B10.B503

Baignoire ASTRELLE 170  
170 x 80 x 60 cm, modèle à encastrer,  
livrée sans vidage

ASTRELLE 170 built-in bathtub  
170x80x60cm, delivered without waste

Volume | Capacity : VU 183 L - 48gal • CONT 258 L - 68gal
Poids | Weight : ± 50 kg - 110lbs
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OPTIONS

REF. B12.K12A 
REF. B12.K12H 
REF. B12.K12H12A
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 
REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. 300/50
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

JA1 RAL intérieur brillant | Glossy RAL inside
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Baignoires encastrées | built-in bathtubs

Toutes nos baignoires à encastrer sont livrées avec des pieds intégrés et 
réglables ± 10mm. Gabarit d’installation disponible sur simple demande. 

Pour les baignoires équipées de l’option balnéo, l’encastrement doit 
impérativement se faire par le dessous.
All our built-in bathtubs are delivered with integrated and adjustable legs 
± 10mm.

For bathtubs equipped with the whirlpool option, installation must be 
carried out from underneath.

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

B10.B504

Baignoire ASTRELLE 190  
190 x 90 x 65 cm, modèle à encastrer,  
livrée sans vidage

ASTRELLE 190 built-in bathtub  
190x90x65cm, delivered without waste

Volume | Capacity : VU 275 L - 73 gal • CONT 350 L - 93gal
Poids | Weight : ± 62 kg - 137lbs

	 	 	 	

OPTIONS

REF. B12.K12A 
REF. B12.K12H 
REF. B12.K12H12A
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 
REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. 300/60 ou or 302GM
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143
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FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

JA1 RAL intérieur brillant | Glossy RAL inside
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Baignoires encastrées | built-in bathtubs

Toutes nos baignoires à encastrer sont livrées avec des pieds intégrés et 
réglables ± 10mm. Gabarit d’installation disponible sur simple demande. 

Pour les baignoires équipées de l’option balnéo, l’encastrement doit 
impérativement se faire par le dessous.
All our built-in bathtubs are delivered with integrated and adjustable legs 
± 10mm.

For bathtubs equipped with the whirlpool option, installation must be 
carried out from underneath.

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

B10.B690

Baignoire ATHÈNES  
168 x 168 x 65 cm, modèle à encastrer,  
livrée sans vidage

ATHÈNES built-in bathtub  
168x168x65cm, delivered without waste

Volume | Capacity : VU 441 L - 117gal • CONT 516 L - 136gal
Poids | Weight : ± 73 kg - 161lbs
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OPTIONS

REF. B12.K12A 
REF. B12.K14H 
REF. B12.K14H12A
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 
REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. 300/80 ou or 302GM
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

JA1 RAL intérieur brillant | Glossy RAL inside
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Baignoires encastrées | built-in bathtubs

Toutes nos baignoires à encastrer sont livrées avec des pieds intégrés et 
réglables ± 10mm. Gabarit d’installation disponible sur simple demande. 

Pour les baignoires équipées de l’option balnéo, l’encastrement doit 
impérativement se faire par le dessous.
All our built-in bathtubs are delivered with integrated and adjustable legs 
± 10mm.

For bathtubs equipped with the whirlpool option, installation must be 
carried out from underneath.

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VU contenance totale moins 2 utilisateurs - total capacity minus 2 users
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

B10.B520

Baignoire CLARA 176  
176 x 82 x 58 cm, modèle à encastrer,  
livrée sans vidage

CLARA 176 built-in bathtub  
176x82x58cm, delivered without waste

Volume | Capacity : VU 138 L - 36gal • CONT 213 L - 56gal
Poids | Weight : ± 49 kg - 108lbs
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OPTIONS

REF. B12.K12A 
REF. B12.K12H 
REF. B12.K12H12A
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 
REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. 300/70 ou or 302GM
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

JA1 RAL intérieur brillant | Glossy RAL inside
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Baignoires encastrées | built-in bathtubs

Toutes nos baignoires à encastrer sont livrées avec des pieds intégrés et 
réglables ± 10mm. Gabarit d’installation disponible sur simple demande. 

Pour les baignoires équipées de l’option balnéo, l’encastrement doit 
impérativement se faire par le dessous.
All our built-in bathtubs are delivered with integrated and adjustable legs 
± 10mm.

For bathtubs equipped with the whirlpool option, installation must be 
carried out from underneath.

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

B10.B521

Baignoire CLARA 190  
190 x 95 x 62 cm, modèle à encastrer,  
livrée sans vidage

CLARA 190 built-in bathtub  
190x95x62cm, delivered without waste

Volume | Capacity : VU 191 L - 51gal • CONT 266 L - 70gal
Poids | Weight : ± 72 kg - 159lbs
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OPTIONS

REF. B12.K12A 
REF. B12.K12H 
REF. B12.K12H12A
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 
REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. 300/60 ou or 302GM
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

JA1 RAL intérieur brillant | Glossy RAL inside
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Baignoires encastrées | built-in bathtubs

Toutes nos baignoires à encastrer sont livrées avec des pieds intégrés et 
réglables ± 10mm. Gabarit d’installation disponible sur simple demande. 

Pour les baignoires équipées de l’option balnéo, l’encastrement doit 
impérativement se faire par le dessous.
All our built-in bathtubs are delivered with integrated and adjustable legs 
± 10mm.

For bathtubs equipped with the whirlpool option, installation must be 
carried out from underneath.

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

B10.B560

Baignoire GALATÉE  
174 x 84 x 60 cm, modèle à encastrer,  
fournie avec repose-tête blanc et livrée sans vidage

GALATÉE built-in bathtub  
174x84x60cm, white headrest included  
and delivered without waste

Volume | Capacity : VU 181 L - 48gal • CONT 256 L - 68gal
Poids | Weight : ± 55 kg - 121lbs
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OPTIONS

REF. B12.K12H
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 
REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. G00.305H
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

JA1 RAL intérieur brillant | Glossy RAL inside
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Baignoires encastrées | built-in bathtubs

Toutes nos baignoires à encastrer sont livrées avec des pieds intégrés et 
réglables ± 10mm. Gabarit d’installation disponible sur simple demande. 

Pour les baignoires équipées de l’option balnéo, l’encastrement doit 
impérativement se faire par le dessous.
All our built-in bathtubs are delivered with integrated and adjustable legs 
± 10mm.

For bathtubs equipped with the whirlpool option, installation must be 
carried out from underneath.

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

B10.B580

Baignoire MONACO  
Ø 180 cm x 61 cm, modèle à encastrer,  
livrée sans vidage

MONACO built-in bathtub  
Ø180cmx61cm, delivered without waste

Volume | Capacity : VU 373 L - 99gal • CONT 448 L - 118gal
Poids | Weight : ± 92 kg - 203lbs
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OPTIONS

REF. B12.K12A 
REF. B12.K12H 
REF. B12.K12H12A
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 
REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. 300/70
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

JA1 RAL intérieur brillant | Glossy RAL inside
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Baignoires encastrées | built-in bathtubs

Toutes nos baignoires à encastrer sont livrées avec des pieds intégrés et 
réglables ± 10mm. Gabarit d’installation disponible sur simple demande. 

Pour les baignoires équipées de l’option balnéo, l’encastrement doit 
impérativement se faire par le dessous.
All our built-in bathtubs are delivered with integrated and adjustable legs 
± 10mm.

For bathtubs equipped with the whirlpool option, installation must be 
carried out from underneath.

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

B10.B620

Baignoire NYMPHÉA  
145 x 145 x 64 cm, modèle à encastrer,  
fournie avec repose-tête blanc et livrée sans vidage

NYMPHÉA built-in bathtub  
145x145x64cm, white headrest included  
and delivered without waste

Volume | Capacity : VU 295 L - 78gal • CONT 370 L - 98gal
Poids | Weight : ± 78 kg - 172lbs
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OPTIONS

REF. B12.K12A 
REF. B12.K14H 
REF. B12.K14H12A
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 
REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. 300/60 ou or 302GM
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

JA1 RAL intérieur brillant | Glossy RAL inside

WWW.THG-PARIS.COM  127 



Baignoires encastrées | built-in bathtubs

Toutes nos baignoires à encastrer sont livrées avec des pieds intégrés et 
réglables ± 10mm. Gabarit d’installation disponible sur simple demande. 

Pour les baignoires équipées de l’option balnéo, l’encastrement doit 
impérativement se faire par le dessous.
All our built-in bathtubs are delivered with integrated and adjustable legs 
± 10mm.

For bathtubs equipped with the whirlpool option, installation must be 
carried out from underneath.

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

B10.B621

Baignoire NYMPHÉA MASTER  
156 x 156 x 65 cm, modèle à encastrer,  
fournie avec repose-tête blanc et livrée sans vidage

NYMPHÉA MASTER built-in bathtub  
156x156x65cm, white headrest included 
and delivered without waste

Volume | Capacity : VU 332 L - 88gal • CONT 407 L - 108gal
Poids | Weight : ± 83 kg - 183lbs
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OPTIONS

REF. B12.K12A 
REF. B12.K14H 
REF. B12.K14H12A
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 
REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. 300/70 ou or 302GM
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

JA1 RAL intérieur brillant | Glossy RAL inside
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Baignoires encastrées | built-in bathtubs

Toutes nos baignoires à encastrer sont livrées avec des pieds intégrés et 
réglables ± 10mm. Gabarit d’installation disponible sur simple demande. 

Pour les baignoires équipées de l’option balnéo, l’encastrement doit 
impérativement se faire par le dessous.
All our built-in bathtubs are delivered with integrated and adjustable legs 
± 10mm.

For bathtubs equipped with the whirlpool option, installation must be 
carried out from underneath.

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

B10.B510

Baignoire SUZAN  
180 x 80 x 60 cm, modèle à encastrer,  
livrée sans vidage

SUZAN built-in bathtub  
180x80x60cm, delivered without waste

Volume | Capacity : VU 212 L - 56gal • CONT 287 L - 76gal
Poids | Weight : ± 43 kg - 95lbs
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OPTIONS

REF. B12.K12A
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 
REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. 300/60 ou or 302GM
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

JA1 RAL intérieur brillant | Glossy RAL inside
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Baignoires encastrées | built-in bathtubs

Toutes nos baignoires à encastrer sont livrées avec des pieds intégrés et 
réglables ± 10mm. Gabarit d’installation disponible sur simple demande. 

Pour les baignoires équipées de l’option balnéo, l’encastrement doit 
impérativement se faire par le dessous.
All our built-in bathtubs are delivered with integrated and adjustable legs 
± 10mm.

For bathtubs equipped with the whirlpool option, installation must be 
carried out from underneath.

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

B10.B660

Baignoire TWIN  
190 x 110 x 62 cm, modèle à encastrer,  
livrée sans vidage

TWIN built-in bathtub  
190x110x62cm,  
delivered without waste

Volume | Capacity : VU 245 L - 65gal • CONT 320 L - 85gal
Poids | Weight : ± 68 kg - 150lbs
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OPTIONS

REF. B12.K12A 
REF. B12.K12H 
REF. B12.K12H12A
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 
REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. 300/70 ou or 300/80  
ou or 302GM
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

JA1 RAL intérieur brillant | Glossy RAL inside
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Baignoires encastrées | built-in bathtubs

Toutes nos baignoires à encastrer sont livrées avec des pieds intégrés et 
réglables ± 10mm. Gabarit d’installation disponible sur simple demande. 

Pour les baignoires équipées de l’option balnéo, l’encastrement doit 
impérativement se faire par le dessous.
All our built-in bathtubs are delivered with integrated and adjustable legs 
± 10mm.

For bathtubs equipped with the whirlpool option, installation must be 
carried out from underneath.

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VU contenance totale moins 1 utilisateur - total capacity minus 1 user
CONT contenance totale jusqu’au bas du trop-plein - total capacity up to the bottom of the overflow

B10.B670

Baignoire TWO BE  
206 x 136 x 60 cm, modèle à encastrer,  
livrée sans vidage

TWO BE built-in bathtub  
206x136x60cm,  
delivered without waste

Volume | Capacity : VU 395 L - 104gal • CONT 470 L - 124gal
Poids | Weight : ± 75 kg - 165lbs
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OPTIONS

REF. B12.K12A 
REF. B12.K16H 
REF. B12.K16H12A
Système balnéo voir p. 134
Whirlpool option see p. 134 

REF. B16.K102 
REF. B12.K102AB
Chromothérapie voir p. 137
Chromotherapy option see p. 137

REF. 302GM
Vidage conseillé voir p. 140
Recommended waste sytems see p. 140

Frise classique voir p. 145
Classic frieze see p. 145

Accessoires voir p. 143
Accessories see p. 143

FINITIONS | FINISHES

AS1 Blanc brillant | Glossy white

AS2 Blanc mat | Matt white

JA1 RAL intérieur brillant | Glossy RAL inside
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CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS
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CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

Pour des sensations de bien-être inégalées, cer-
taines de nos baignoires ont la possibilité d’être 
équipées d’un système balnéo en option.

Grâce à ses actions de massages et de pressions 
sous l’action de jets et de bulles, l’eau chaude 
détend les muscles et permet une relaxation et une 
stimulation optimale ; la chromothérapie viendra 
parfaire votre moment de détente. 

For unrivaled feelings of well-being, some of our 
baths can be fitted with an optional whirlpool system.

Thanks to its massage and pressure actions under 
the action of jets and bubbles, hot water help you 
unwind and allows perfect relaxation and stim-
ulation of your muscles ; chromotherapy option  
completes your moment of relaxation.

SYSTÈMES BALNÉO

WHIRLPOOL SYSTEMS
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SYSTÈMES BALNÉO | WHIRLPOOL SYSTEMS

COLLECTION RÉF | REF

SYSTÈMES BALNÉO | WHIRLPOOL SYSTEM CHROMOTHÉRAPIE 
CHROMOTHERAPY

Aérobain 
Airpool

Hydrobain 
Hydro Mixte | Mixed

Avec balnéo 
With whirlpool
B12.K102AB

Sans balnéo 
Without wp.

B16.K102

CORVAIR B11.B531 - - - - ✔

EGO B11.B542 B12.K12A (12 jets) - - ✔ ✔

B11.B610 B12.K12A (12 jets) - - ✔ ✔

GALATÉE B11.B563 - - - - ✔

MONCEAU B11.B591 B12.K12A (12 jets) - - ✔ ✔

B11.B592 B12.K12A (12 jets) - - ✔ ✔

B11.B594 - - - - ✔

TWIN B11.B661 - - - - ✔

ASTRELLE B10.B500 B12.K12A (12 jets) B12.K12H (12 jets) B12.K12H12A ✔ ✔

B10.B502 B12.K12A (12 jets) B12.K12H (12 jets) B12.K12H12A ✔ ✔

B10.B503 B12.K12A (12 jets) B12.K12H (12 jets) B12.K12H12A ✔ ✔

B10.B504 B12.K12A (12 jets) B12.K12H (12 jets) B12.K12H12A ✔ ✔

ATHÈNES B10.B690 B12.K12A (12 jets) B12.K14H (14 jets) B12.K14H12A ✔ ✔

CLARA B10.B520 B12.K12A (12 jets) B12.K12H (12 jets) B12.K12H12A ✔ ✔

B10.B521 B12.K12A (12 jets) B12.K12H (12 jets) B12.K12H12A ✔ ✔

GALATÉE B10.B560 - B12.K12H (12 jets) - ✔ ✔

MONACO B10.B580 B12.K12A (12 jets) B12.K12H (12 jets) B12.K12H12A ✔ ✔

Nymphéa B10.B620 B12.K12A (12 jets) B12.K14H (14 jets) B12.K14H12A ✔ ✔

B10.B621 B12.K12A (12 jets) B12.K14H (14 jets) B12.K14H12A ✔ ✔

SUZAN B10.B510 B12.K12A (12 jets) - - ✔ ✔

TWIN B10.B660 B12.K12A (12 jets) B12.K12H (12 jets) B12.K12H12A ✔ ✔

TWO BE B10.B670 B12.K12A (12 jets) B12.K16H (16 jets) B12.K16H12A ✔ ✔

AÉROBAIN
AIRPOOL

HYDROBAIN
HYDROPOOL

MIXTE
MIXED

Clavier de commande Electronic control pad   

Massage dorsal Dorsal massage -  

Massage latéral Lateral massage -  

Massage plantaire Foot massage -  

12 jets aéro 12 air jets  - 

12 à 16 jets hydro 12 to 16 hydro jets -  

Réchauffeur Heater   

Insonorisateur - 9 dB Soundproofing - 9dB   

Auto-assèchement circuit d’air Self-drying air circuit   

Détecteur de niveau d’eau Water level sensor   

Plots anti-vibration Anti-vibration mountings   

Système de vidage Waste system   

Volant de vidage Control knob for waste   

COMPARAISON DES 3 SYSTÈMES
COMPARISON OF THE 3 SYSTEMS
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SYSTÈME AÉROBAIN | AIRPOOL SYSTEM

SYSTÈMES BALNÉO | WHIRLPOOL SYSTEMS

Système composé de 12 jets répartis dans le fond de la 
baignoire, projetant des milliers de bulles d’air pour un 
massage doux et relaxant. 

System composed of 12 jets distributed in the bottom of 
the bathtub, projecting thousands of air bubbles for a 
gentle and relaxing massage.

B12.K12H
Système balnéo, 12 jets hydrobain.

Whirlpool system with 12 hydro jets. 

A02*

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67

B12.K14H
Système balnéo, 14 jets hydrobain

Whirlpool system with 14 hydro jet

A02

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67

B12.K16H
Système balnéo, 16 jets hydrobain

Whirlpool system with 16 hydro jet

A02

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67

B12.K2SH
Jets supplémentaires hydrobain, par 
paire.

Additional hydro jets, per pair. 

A02

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67

SYSTÈME HYDROBAIN | HYDRO SYSTEM

Système de massage tonique par eau pulsée, composé 
de 12 à 16 jets répartis sur les parois de la baignoire. 
Puissance variable grâce à la fonction Turbo. 

Tonic massage system with pulsed water, composed of 
12 to 16 jets spread over the walls of the bathtub. Variable 
power thanks to the Turbo function.

Jet hydro Ø27 mm
Hydro jet Ø27mm

B12.K12A
Système balnéo, 12 jets aérobain.

Whirlpool system with 12 aero jets. 

A02*

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67

B12.K2SA
Jets supplémentaires aérobain, par 
paire.

Additional aero jets, per pair. 

A02

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67

Jet aéro Ø17 mm
Air jet Ø17mm
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Jet hydro Ø27 mm 
Hydro jet Ø27mm

Jet aéro Ø17 mm 
Air jet Ø17mm

SYSTÈME MIXTE AÉRO-HYDRO BAIN | MIXED AERO-HYDRO BATH SYSTEM

Système de massage mixte mariant les 
fonctions relaxantes et tonifiantes des jets 
aéro et hydro. 

Mixed massage system combining the 
relaxing and toning functions of the aero- 
and hydro jets.

SYSTÈMES BALNÉO | WHIRLPOOL SYSTEMS

Muni de son produit situé dans le réservoir, le système 
de désinfection permet un nettoyage optimal du circuit 
d’eau de votre baignoire équipée d’un système hydro-
bain pour une réutilisation à tout moment. 

Equipped with its product located in the tank, the dis-
infection allows optimal cleaning of the water circuit of 
your bathtub with its hydrobain system for a reuse at 
any time. 

B12.K12H12A
Système balnéo combiné  
12 jets hydrobain et 12 jets aérobain

Whirlpool system with 12 hydro jets  
and 12 aero jets

A02*

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67

B12.K14H12A
Système balnéo combiné  
14 jets hydrobain et 12 jets aérobain

Whirlpool system with 14 hydro jets  
and 12 aero jets

A02

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67

B12.K16H12A
Système balnéo combiné  
16 jets hydrobain et 12 jets aérobain

Whirlpool system with 16 hydro jets  
and 12 aero jets

A02

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67

B12.K110
Système de désinfection avec recharge 
1 litre

Disinfection system with 1 liter refill

A02*

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67

B12.K110R
Liquide désinfectant pour baignoire équipée de système balnéo - 1 litre

Disinfection liquid for bathtub equipped with whirlpool system - capacity 1 liter

DÉSINFECTION | DISINFECTION

Clavier de commande 
Electronic control pad

Volant de vidage 
Control knob for waste

Crépine d’aspiration 
Suction strainer

Tous nos sytèmes balnéo sont livrés avec 
un vidage et un volant de vidage dont la 
finition est assortie aux buses, sauf pour les 
baignoires en îlot. 
All our whirpool systems are delivered with 
a drain and a drain handwheel whose finish 
matches the nozzles, except for freestand-
ing bathtubs.
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CHROMOTHÉRAPIE | CHROMOTHERAPY

SYSTÈMES BALNÉO | WHIRLPOOL SYSTEMS

Source de bien-être, la chromothérapie vous plonge dans une expérience unique pour le corps et l’esprit. L’éclairage, 
les séquences et la couleur prennent vie grâce à sa commande électronique avec une possibilité de figer une lumière 
blanche ou autre selon vos souhaits. 

Source of well-being, chromotherapy immerses you into an experience which is unique for body and mind. The lighting, 
its sequences and colour come to life thanks to its electronic control which offers the choice of either white light or other 
colours depending on your requirements. 

Bleu / Blue 
Stimule l’intuition 
Stimulates intuition

Violet / Purple 
Diminue l’angoisse 
Reduces anxiety

Rouge / Red 
Stimule le corps et l’esprit 
Stimulates body and mind

Vert / Green 
Repose la vue, soulage l’insomnie 
Rests your eyes, relieves insomnia

Jaune / Yellow 
Stimule le système digestif 
Stimulates the digestive 
system

* RAPPEL DES CODES FINITIONS | REMINDER OF FINISH CODES

A02 Chrome | Polished chrome

H33 PVD bronze brown | PVD bronze brown colour
H34 PVD bronze brown mat | PVD matt bronze brown colour
H49 PVD laiton | PVD Brass colour
H50 PVD laiton mat | PVD Matt brass colour
H52 PVD couleur doré | PVD gold colour
H53 PVD couleur doré mat | PVD matt gold colour

H55 PVD nickel | PVD nickel colour
H56 PVD nickel mat | PVD matt nickel colour
H60 PVD blush mat | PVD matt blush colour
H62 PVD blush | PVD blush colour
H64 PVD graphite | PVD graphite colour
H65 PVD graphite mat | PVD matt graphite colour
H66 PVD umber | PVD umber colour
H67 PVD umber mat | PVD matt umber colour

B12.K102AB
Système de chromothérapie 2 spots  
sur baignoire avec système balnéo

Chromotherapy system on whirpool 
bathtub

A02*

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67

B16.K102
Système de chromothérapie 2 spots  
sur baignoire sans système balnéo

Chromotherapy system on bathtub  
without whirpool system

A02

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67

Toutes les baignoires équipées d’un système balnéo 
sont montées sur châssis : hauteur ± 8 à 10 cm. Voir 
fiches techniques disponibles sur notre site internet.

All baths equipped with whirlpool system are chassis 
mounted: height ± 8 to 10 cm. See data sheets availa-
ble on our website.

WWW.THG-PARIS.COM  137 





CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

Les accessoires dédiés à notre gamme de sanitaire 
apportent la touche finale qui transforme votre salle 
de bains en un véritable espace de bien-être. 

Volants de vidage assortis à la robinetterie, coussins 
de baignoire ergonomiques pour des instants de 
pure relaxation, ou encore une palette de couleurs 
et de frises décoratives personnalisables : chaque 
détail est pensé pour allier esthétique, confort et 
détente, et refléter parfaitement votre style.

The accessories in our sanitary range provide the 
finishing touch that transforms your bathroom into a 
true haven of well-being. 

Coordinated waste controls to match your taps, 
ergonomic bath cushions for moments of pure 
relaxation, and a selection of customisable colours 
and decorative friezes — each detail is designed to 
combine style, comfort and relaxation, while per-
fectly reflecting your personal taste.

ACCESSOIRES  
ET OPTIONS

ACCESSORIES  
AND OPTIONAL FEATURES
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SYSTÈMES DE VIDAGE | WASTE SYSTEMS
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G00.305/H

Vidage manuel de baignoire type «clic-clac» avec siphon et 
bouchon

Complete manual bath with pop-up waste

A02

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67

MODÈLE 
MODEL

RÉF 
REF

VIDAGE 
WASTE SYSTEM

BAIGNOIRES À POSER | FREESTANDING BATHTUBS

CORVAIR B11.B531 G00.305/H

EGO B11.B542 G00.305/H

B11.B543 G00.305/H

B11.B610 G00.305/H

GALATÉE B11.B563 G00.305/H

HONORÉ B11.B691 G00.305/H

B11.B692 G00.305/H

B11.B693 G00.305/H

MONCEAU B11.B571 G00.305/H

B11.B591 G00.305/H

B11.B592 G00.305/H

B11.B594 G00.305/H

PAGODE B11.B630 G00.305/H

TWIN B11.B661 300/70 - 302

BAIGNOIRES À ENCASTRER | BUILT-IN BATHTUBS

ASTRELLE B10.B500 300/60 - 302GM

B10.B502 300 - 302GM

B10.B503 300/50 - 302GM

B10.B504 300/60 - 302GM

ATHÈNES B10.B690 300/80 - 302GM

CLARA B10.B520 300/70 - 302GM

B10.B521 300/60 - 302GM

GALATÉE B10.B560 G00.305/H

MONACO B10.B580 300/70

Nymphéa B10.B620 300/60 - 302GM

B10.B621 300/70 - 302GM

SUZAN B10.B510 300/60 - 302GM

TWIN B10.B660 300/70 - 302GM - 300/80

TWO BE B10.B670 302GM

MODÈLE 
MODEL

RÉF 
REF

VIDAGE 
WASTE SYSTEM

VASQUES PORCELAINE À POSER  
FREESTANDING PORCELAIN BASINS

B20.V230

Voir P. 167 See P. 167

B20.V220

B20.V210

B20.V215

B20.V242

B20.V232

B20.V241

B20.V214

VASQUES PORCELAINE À ENCASTRER  
BUILT-IN PORCELAIN BASINS

B20.V110

Voir P. 167 See P. 167

B20.V111

B20.V120

B20.V130

B20.V131

VASQUES MÉTAL  
METAL BASINS

GB2.1/BOL

Voir P. 167 See P. 167

GB2.11/BP

GB2.1/BP

GB2.22/BP

GB2.4/BP

GB2.2/BP

GB2.V400BB

GB2.V400BG

GB2.V400BC

GB2.V400BL

GB2.V400SS

A02 Chrome | Polished chrome

H33 PVD bronze brown | PVD bronze brown colour
H34 PVD bronze brown mat | PVD matt bronze brown colour
H49 PVD laiton | PVD Brass colour
H50 PVD laiton mat | PVD Matt brass colour
H52 PVD couleur doré | PVD gold colour
H53 PVD couleur doré mat | PVD matt gold colour

H55 PVD nickel | PVD nickel colour
H56 PVD nickel mat | PVD matt nickel colour
H60 PVD blush mat | PVD matt blush colour
H62 PVD blush | PVD blush colour
H64 PVD graphite | PVD graphite colour
H65 PVD graphite mat | PVD matt graphite colour
H66 PVD umber | PVD umber colour
H67 PVD umber mat | PVD matt umber colour
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SYSTÈMES DE VIDAGE | WASTE SYSTEMS

300

Vidage automatique pour baignoire  
câble lg 55 cm

Complete bath pop-up waste 55cm 
cable

300/60

Vidage automatique pour baignoire  
câble lg 60 cm

Complete bath pop-up waste 60cm 
cable

300/70

Vidage automatique pour baignoire  
câble lg 70 cm

Complete bath pop-up waste 70cm cable
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Les vidages de la référence 300 sont disponibles avec un volant de style assorti aux collections et aux finitions de robi-
netterie THG Paris afin de créer une harmonie complète dans votre salle de bains. Retrouvez une sélection ci-dessous.

Pop-up wastes — Reference 300 — are available with a stylish handwheel to match the THG Paris taps and finishes col-
lections to bring perfect harmony to your bathroom. Find a selection below.

A9F
Jaipur métal

G2T
Faubourg métal

A7G
Marquise blanc  
décor Platine

U1D
Mandarine  
cristal clair

G1T
Beluga

A7A
Ithaque décor Or

U1K
Mandarine  

Cristallia Diamant

G29
Charleston

A2H
Panthère cristal clair

G8A
Les Ondes 

A1X
Sully Jaspe rouge

G24
Amour de Trianon

A54
Art Déco

U93
Malmaison
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302

Vidage de baignoire, réglable, sortie Ø 40mm - modèle Geberit 
européen 150.601.001 - livré avec volant de style

Geberit bath waste, adjustable, outlet Ø40mm, delivered with 
stylised control knob - European model

302GM

Vidage de baignoire grand modèle, réglable, sortie Ø 40 mm - 
modèle Geberit européen 150.617.001 - livré avec volant de style

Geberit bath waste, big size, adjustable, outlet, Ø40mm, 
delivered with stylised contol knob - European model
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Les vidages de référence 302 sont disponibles avec un volant de style assorti aux collections et aux finitions de robi-
netterie THG Paris afin de créer une harmonie complète dans votre salle de bains. Retrouvez une sélection ci-dessous.

Pop-up wastes — Reference 302 — are available with a stylish handwheel to match the THG Paris taps and finishes col-
lections to bring perfect harmony to your bathroom. Find a selection below.

A9F
Jaipur métal

G2H
Le 9 Howlite

U1D
Mandarine  
cristal clair

A6A
Profil métal

U1K
Mandarine  

Cristallia Diamant

G25
1900

G8A
Les Ondes 

A54
Art Déco

SYSTÈMES DE VIDAGE | WASTE SYSTEMS

A02 Chrome | Polished chrome

H33 PVD bronze brown | PVD bronze brown colour
H34 PVD bronze brown mat | PVD matt bronze brown colour
H49 PVD laiton | PVD Brass colour
H50 PVD laiton mat | PVD Matt brass colour
H52 PVD couleur doré | PVD gold colour
H53 PVD couleur doré mat | PVD matt gold colour

H55 PVD nickel | PVD nickel colour
H56 PVD nickel mat | PVD matt nickel colour
H60 PVD blush mat | PVD matt blush colour
H62 PVD blush | PVD blush colour
H64 PVD graphite | PVD graphite colour
H65 PVD graphite mat | PVD matt graphite colour
H66 PVD umber | PVD umber colour
H67 PVD umber mat | PVD matt umber colour
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ACCESSOIRES & OPTIONS | ACCESSORIES & OPTIONS
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B16.K111

Système de remplissage par lame d’eau.  
Débit 55 L/min à 3 bars.

Filling system by water blade. Flow rate 55L/min 
at 3 bars.

A02

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67

B16.K104

Habillage de trop-plein de baignoire, pour 
baignoires EGO, MONCEAU et PAGODE

Coverplate for bathtub overflow, for EGO, 
MONCEAU and PAGODE bathtubs

A02

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67

B16.K104S

Supplément coloris autre que Chromé A02 sur 
habillage de trop-plein pour baignoires HONORÉ 
et CORVAIR

Extra-cost for other finishes than Chrome A02 on 
HONORÉ and CORVAIR bathtub overflow cover

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67

B16.BHGLMP  

Paire de poignées de bain 
Glasgow métal

Glasgow bath handles metal

B16. BHGLS6P

Paire de poignées de bain 
Glasgow bianco carrara Howlite

Glasgow bath handles  
with bianco carrara inlay

B16. BHGLM1P  

Paire de poignées de bain 
Glasgow insert metal

Glasgow bath handles  
with metal inlay

B16. BHGLS3P 

Paire de poignées de bain 
Glasgow Onyx noir

Glasgow bath handles  
with black onyx inlay

B16. BHGLM9P 

Paire de poignées de bain 
Glasgow guilloché wave

Glasgow bath handles  
with wave guilloché inlay

THG Paris a développé de nouvelles poi-
gnées de bain personnalisables et dispo-
nibles dans toutes les finitions pour être 
assorties au mieux aux volants de vidage, 
lames de remplissage ou encore habillages 
de trop-plein ainsi qu’à votre robinetterie 
pour créer un ensemble harmonieux.

THG Paris has developed new bath handles 
that can be customised and are available in 
all finishes to match the drain handles, filler 
blades or overflow covers as well as your 
taps and fittings to create a harmonious 
whole.
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A02 Chrome | Polished chrome

H33 PVD bronze brown | PVD bronze brown colour
H34 PVD bronze brown mat | PVD matt bronze brown colour
H49 PVD laiton | PVD Brass colour
H50 PVD laiton mat | PVD Matt brass colour
H52 PVD couleur doré | PVD gold colour
H53 PVD couleur doré mat | PVD matt gold colour

H55 PVD nickel | PVD nickel colour
H56 PVD nickel mat | PVD matt nickel colour
H60 PVD blush mat | PVD matt blush colour
H62 PVD blush | PVD blush colour
H64 PVD graphite | PVD graphite colour
H65 PVD graphite mat | PVD matt graphite colour
H66 PVD umber | PVD umber colour
H67 PVD umber mat | PVD matt umber colour
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B16.P100

Repose-tête carré  
30 x 30 cm

Square headrest  
30x30cm

ASA Blanc | White

B16.P104

Repose-tête en gel  
30 x 12 cm, h 4 cm, blanc

Gel headrest  
30x12cm, h 4cm, white

ASA Blanc | White

B16.K108

Plus-value caisse pleine en bois 
pour vasque

Extra-cost for washbasin export 
crate

B16.P101

Repose-tête Ø 13 cm x 65 cm,  
pour baignoire Galatée

Headrest Ø13cmx65cm,  
for Galatée bathtub

ASA Blanc | White

Autres coloris sur demande
Other colours on request

B16.K100

Kit de réparation

Repair kit

B16.P105

Repose-tête en gel  
38,5 x 21 cm, h 2 cm, blanc

Gel headrest  
38.5x21cm, h 2cm, white

ASA Blanc | White

B16.P102

Repose-tête Ø 13 cm x 30 cm,  
pour baignoire Nymphéa

Headrest Ø13cmx30cm,  
for Nymphéa bathtub

ASA Blanc | White

B16.K101

Renov’Stone - Crème de 
nettoyage naturelle

Renov’Stone - Natural 
cleansing cream

SN1

Set de nettoyage  
pour le nickel

Nickel maintenance set

SN3

Set de nettoyage  
pour le poli

Brass maintenance set

B16.P106

Repose-tête en gel  
30 x 7 cm, h 2 cm, blanc

Gel headrest  
30x7cm, h 2cm, white

ASA Blanc | White

B16.K109

Plus-value caisse pleine en bois pour 
baignoire

Extra-cost for bathtub export crate

B16.P103

Repose-tête 1/2 cylindre  
13 cm x 26 cm

Headrest 1/2 cylindre  
13cmx26cm

ASA Blanc | White

B16.K107

Plus-value percement 
robinetterie sur plage

Extra-cost for drilling on rim

B16.P107

Repose-tête en gel  
35 x 40 cm, h 5,5 cm, blanc

Gel headrest  
35x40cm, h 5.5cm, white

ASA Blanc | White

ACCESSOIRES & OPTIONS | ACCESSORIES & OPTIONS
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COLORIS ET FRISES DISPONIBLES SUR LES BAIGNOIRES 
AVAILABLE BATHTUBS COLOURS AND FRIEZES

COLLECTION BAIN

FRISES «GELCOAT» FRIEZES

CORDELIÈRE

KEOS

KNOSSOS

LAURIERS

SYRA

STRIPES

2 FILETS

COLLECTION BAIN

FRISES «GELCOAT» FRIEZES

CORDELIÈRE

KEOS

KNOSSOS

LAURIERS

SYRA

STRIPES

2 FILETS

COLLECTION BAIN

FRISES «GELCOAT» FRIEZES

CORDELIÈRE

KEOS

KNOSSOS

LAURIERS

SYRA

STRIPES

2 FILETS

COLLECTION BAIN

FRISES «GELCOAT» FRIEZES

CORDELIÈRE

KEOS

KNOSSOS

LAURIERS

SYRA

STRIPES

2 FILETS

B16.K99

Contretype coloris

Extra-cost for special 
colours

B16.D107

Plus-value filets teinte 
unie ou dorée sur 
intérieur de baignoire

Extra-cost for plain or 
gold-coloured nets on 
the inside of the bathtub

B16.D107E

Plus-value filets teinte 
unie ou dorée sur 
extérieur de baignoire

Extra-cost for plain 
or gold-coloured nets 
on the outside of the 
bathtub

B16.D108

Plus-value frise décor 
teinte unie ou dorée sur 
intérieur de baignoire

Extra-cost for frieze 
decorative plain or 
golden colour on the 
inside of the bathtub

B16.D108E

Plus-value frise décor 
teinte unie ou dorée sur 
extérieur de baignoire

Extra-cost for frieze 
decorative plain or 
golden colour on the 
outside of the bathtub

FRISES CLASSIQUES | CLASSIC FRIEZES

FILETS (Hauteur | Height 18 mm)

CORDELIÈRE (Hauteur | Height 25 mm)

KEOS (Hauteur | Height 25 mm)

KNOSSOS (Hauteur | Height 25 mm)

LAURIERS (Hauteur | Height 25 mm)

STRIPES (Hauteur | Height 15 mm)

SYRA (Hauteur | Height 25 mm)

À l’extérieur de nos baignoires arrondies, les frises 
CLASSIQUES ne sont appliquées que sur les flancs et se 
terminent harmonieusement sur la courbe de celles-ci. 
Exemple intérieur et extérieur ci-dessous pour une frise 
KNOSSOS sur une baignoire Monceau.

On the outside of our rounded bathtubs, the CLASSIC 
friezes are only applied on the sides and end harmoniously 
on the curve of the sides. Below is an interior and exterior 
example for a KNOSSOS frieze on a Monceau bathtub.

Exemple de positionnement intérieur et extérieur pour 
une frise KNOSSOS sur une baignoire de forme rectangu-
laire type Pagode.

Example of interior and exterior positioning for a KNOSSOS 
frieze on a rectangular bathtub of the Pagode type.
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COLORIS ET FRISES DISPONIBLES SUR LES BAIGNOIRES 
AVAILABLE BATHTUBS COLOURS AND FRIEZES

FRISES PRESTIGE | PRESTIGE FRIEZES

Les frises PRESTIGE ne sont appliquées que sur les flancs extérieurs de nos 
baignoires et sont prolongées sur les côtés par un filet plein du même coloris. 
Exemple ci-contre pour une frise ART DÉCO sur une baignoire Monceau.

PRESTIGE friezes are only applied to the outside faces of our bathtubs and are 
extended on the sides by a solid net of the same colour. See example opposite 
for an ART DÉCO frieze on a Monceau bathtub.

B16.D109

Frise Nihal sur baignoire - Dorure Or

Nihal frieze on bathtub - Gold gilding

B16.D111

Frise Hirondelles sur baignoire - Dorure Moongold

Hirondelles frieze on bathtub - Moongold gilding

B16.D112

Frise Hirondelles sur baignoire - Dorure Palladium

Hirondelles frieze on bathtub - Palladium gilding

B16.D113

Frise Hirondelles sur baignoire - Dorure Caplain

Hirondelles frieze on bathtub - Caplain gilding

B16.D101

Frise Art Déco sur baignoire - Dorure Moongold

Art Déco frieze on bathtub - Moongold gilding 

B16.D102

Frise Art Déco sur baignoire - Dorure Palladium

Art Déco frieze on bathtub - Palladium gilding

B16.D103

Frise Malmaison sur baignoire - Dorure Moongold

Malmaison frieze on bathtub - Moongold gilding 

B16.D104

Frise Malmaison sur baignoire - Dorure Palladium

Malmaison frieze on bathtub - Palladium gilding

B16.D105

Frise Marquise sur baignoire - Dorure Moongold

Marquise frieze on bathtub - Moongold gilding

B16.D106

Frise Marquise sur baignoire - Dorure Palladium

Marquise frieze on bathtub - Palladium gilding

Attention, pour toutes les finitions PRESTIGE, l’extérieur de la baignoire 
sera obligatoirement recouverte d’un vernis de protection brillant, la plage 
et l’intérieur de la baignoire restant mats. 

CAUTION: For all PRESTIGE finishes, the outside of the bath must be cove-
red with a protective gloss varnish, while rim and interior of the bath remain 
matt.
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COLORIS ET FRISES DISPONIBLES SUR LES BAIGNOIRES 
AVAILABLE BATHTUBS COLOURS AND FRIEZES

DORURE DAMIER SIMPLE MOONGOLD - INTÉRIEUR BLANC MAT
MOONGOLD SIMPLE CHECKERBOARD GILDING - MATT WHITE INSIDE

DA2

DORURE DAMIER SIMPLE PALLADIUM - INTÉRIEUR BLANC MAT
PALLADIUM SIMPLE CHECKERBOARD - MATT WHITE INSIDE

DA4

MÉTALLISATION OXYDÉE BRONZE - INTÉRIEUR BLANC MAT
OXYDED METALLIZATION BRONZE - MATT WHITE INSIDE

FA2

MÉTALLISATION TEXTURÉE BRONZE - INTÉRIEUR BLANC MAT
TEXTURED METALLIZATION BRONZE - MATT WHITE INSIDE

EA2

MÉTALLISATION OXYDÉE ÉTAIN - INTÉRIEUR BLANC MAT
OXYDED METALLIZATION TIN - MATT WHITE INSIDE

FA4

DORURE PATCHWORK PALLADIUM - INTÉRIEUR BLANC MAT
PALLADIUM PATCHWORK GILDING - MATT WHITE INSIDE

GA2

Les finitions Moongold (23 carats) et Palladium (9 carats) sont composées d'environ 400 feuilles d'or appliquées à la main 
avec le plus grand soin. Les finitions métallisées sont constituées d'une poudre de métal pulvérisée et diluée dans une résine.  
Ces finitions sont proposées uniquement à l’extérieur de nos baignoires, la plage et l’intérieur de celles-ci étant uni-
quement disponibles en blanc mat.

The Moongold (23 carat) and Palladium (9 carat) finishes are composed of approximately 400 hand-applied 
gold leaves with the utmost care. Metallic finishes consist of a powder of metal sprayed and diluted in a resin. 
These finishes are only available outside our bathtubs, rim and interior are only available in matt white.
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B11.B591.HA2

Baignoire MONCEAU 
Décor INFINI MOONGOLD
MONCEAU bathtub 
INFINI MOONGOLD

COLORIS ET FRISES DISPONIBLES SUR LES BAIGNOIRES 
AVAILABLE BATHTUBS COLOURS AND FRIEZES

Selon les modèles, les baignoires THG Paris sont 
personnalisables avec les couleurs du nuanciers RAL ou 
par contretypage de vos propres échantillons, en mat 
ou brillant, SAUF EN NOIR .

Pour la finition mate, seul l’extérieur de la baignoire 
peut être teinté, l’intérieur restant blanc.

Depending on the model, THG Paris bathtubs are 
customisable with RAL colours or by matching your own 
samples, in matt or glossy, EXCEPT IN BLACK COLOUR .

On matt finish, only the outside of the bathtub can be 
tinted, inside remain in white.

COLORIS SUR MESURE | BESPOKE COLOURS

DÉCOR GOHARD « INFINI » | GOHARD “INFINI” GILDING

WWW.THG-PARIS.COM 148 



CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

B11.B692.JA6

Baignoire HONORÉ socle lisse - Intérieur blanc, extérieur RAL 7032, finition mate
HONORÉ bathtub on base - White interior, RAL 7032 exterior, matt finish
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CERAMIC BASINS

VASQUES  
CÉRAMIQUE
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CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VASQUES À POSER | FREESTANDING WASHBASINS

B20.V215

Vasque à poser en céramique rectangulaire 60 x 46 x 15 cm, 
percée 3 trous, livrée sans vidage

Disponible en finition mate ou finition brillante

On counter rectangular ceramic basin  
60x46x15cm, 3 holes drilled, delivered without waste

Available in glossy and matt finishes
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AW1 Blanc brillant | Glossy white

BM1 Blanc mat | Matt white

B20.V242

Vasque à poser en céramique ovale 60 x 42 x 12 cm,  
percée 3 trous, livrée sans vidage

Disponible en finition mate ou finition brillante

On counter oval ceramic basin  
60x42x12cm, 3 holes drilled, delivered without waste

Available in glossy and matt finishes
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AW1 Blanc brillant | Glossy white

BM1 Blanc mat | Matt white
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CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VASQUES À POSER | FREESTANDING WASHBASINS

B20.V210

Vasque à poser en céramique 
rectangulaire 58 x 37 x 14 cm, livrée sans vidage

Disponible en finition mate ou finition brillante

On counter rectangular ceramic basin  
58x37x14cm, delivered without waste

Available in glossy and matt finishes
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AW1 Blanc brillant | Glossy white

BM1 Blanc mat | Matt white

B20.V220

Vasque à poser en céramique 
carrée 37 x 37 x 14 cm, livrée sans vidage

Disponible en finition mate ou finition brillante

On counter square ceramic basin  
37x37x14cm, delivered without waste

Available in glossy and matt finishes
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AW1 Blanc brillant | Glossy white

BM1 Blanc mat | Matt white
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CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VASQUES À POSER | FREESTANDING WASHBASINS

B20.V230

Vasque à poser en céramique 
ronde Ø 37 cm, livrée sans vidage

Disponible en finition mate ou finition brillante

On counter round ceramic basin Ø37cm,  
delivered without waste

Available in glossy and matt finishes
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AW1 Blanc brillant | Glossy white

BM1 Blanc mat | Matt white

B20.V232

Vasque à poser en céramique 
ronde Ø 40 cm, livrée sans vidage

Disponible en finition mate ou finition brillante

On counter round ceramic basin  
Ø40cm, delivered without waste

Available in glossy and matt finishes
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AW1 Blanc brillant | Glossy white

BM1 Blanc mat | Matt white

WWW.THG-PARIS.COM 154 



Vidage conseillé voir p. 167
Recommended waste sytems see P. 167

Vidage conseillé voir p. 167
Recommended waste sytems see P. 167

CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VASQUES À POSER | FREESTANDING WASHBASINS

B20.V241

Vasque à poser en céramique 
ovale 59 x 42 cm, livrée sans vidage

Disponible en finition mate ou finition brillante

On counter oval ceramic basin 59x42cm,  
delivered without waste

Available in glossy and matt finishes
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AW1 Blanc brillant | Glossy white

BM1 Blanc mat | Matt white

B20.V214

Vasque à poser en céramique 
rectangulaire 63,5 x 42,5 cm, livrée sans vidage

Disponible en finition mate ou finition brillante

On counter rectangular ceramic basin  
63,5x42,5cm, delivered without waste

Available in glossy and matt finishes
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AW1 Blanc brillant | Glossy white

BM1 Blanc mat | Matt white
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Vidage conseillé voir p. 167
Recommended waste sytems see P. 167

VASQUES À ENCASTER | UNDER MOUNTED BASINS

B20.V110

Vasque à encastrer en céramique  
rectangulaire 48 x 28 x 12 cm, livrée sans vidage

Disponible en finition mate ou finition brillante

Under counter rectangular ceramic basin  
48x28x12cm, delivered without waste

Available in glossy and matt finishes

	

B20.V111

Vasque à encastrer en céramique  
rectangulaire 49 x 34,5 x 12 cm, livrée sans vidage

Disponible en finition mate ou finition brillante

Under counter rectangular ceramic basin  
49x34.5x12cm, delivered without waste

Available in glossy and matt finishes
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AW1 Blanc brillant | Glossy white

BM1 Blanc mat | Matt white

AW1 Blanc brillant | Glossy white

BM1 Blanc mat | Matt white

Vidage conseillé voir p. 167
Recommended waste sytems see P. 167
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VASQUES À ENCASTER | UNDER MOUNTED BASINS

B20.V120

Vasque à encastrer en céramique  
ronde Ø 33 cm, livrée sans vidage

Disponible en finition mate ou finition brillante

Under counter round ceramic basin Ø33cm,  
delivered without waste

Available in glossy and matt finishes
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AW1 Blanc brillant | Glossy white

BM1 Blanc mat | Matt white

B20.V130

Vasque à encastrer en céramique 
ovale 42 x 29 x 12 cm, livrée sans vidage

Disponible en finition mate ou finition brillante

Under counter oval ceramic basin  
42x29x12cm, delivered without waste

Available in glossy and matt finishes
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AW1 Blanc brillant | Glossy white

BM1 Blanc mat | Matt white
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Vidage conseillé voir p. 167
Recommended waste sytems see P. 167

VASQUES À ENCASTER | UNDER MOUNTED BASINS

B20.V131

Vasque à encastrer en céramique 
ovale 52 x 36 x 15 cm, livrée sans vidage

Disponible en finition mate ou finition brillante

Under counter oval ceramic basin  
52x36x15cm, delivered without waste

Available in glossy and matt finishes
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AW1 Blanc brillant | Glossy white

BM1 Blanc mat | Matt white
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VASQUES MÉTAL

METAL BASINS
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VASQUES MÉTAL À ENCASTRER | UNDER MOUNTED METAL BASINS

GB2.1/BP

Vasque ronde Ø 40 cm à bord plat - finition métal martelé

Round basin, Ø40cm, with overflow and flat edge,  
hammered metal finishing

	

GB2.11/BP

Lave-mains rond Ø 34,5 cm à bord plat - finition métal martelé

Round hand basin, Ø34.5cm, with overflow and flat edge,  
hammered metal finishing
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A02 Chromé | Polished chrome

B01 Nickel brillant | Polished nickel

C01 Nickel mat | Matt nickel

F01 Doré | Polished gold

F30 Or pâle | Soft gold

O04 Cuivre rouge naturel | Natural red copper

O05 Laiton naturel | Natural brass

A02 Chromé | Polished chrome

B01 Nickel brillant | Polished nickel

C01 Nickel mat | Matt nickel

F01 Doré | Polished gold

F30 Or pâle | Soft gold

O04 Cuivre rouge naturel | Natural red copper

O05 Laiton naturel | Natural brass

Vidage conseillé voir p. 167
Recommended waste sytems see P. 167

Vidage conseillé voir p. 167
Recommended waste sytems see P. 167
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CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

GB2.1/BOL

Vasque ronde Ø 26,5 cm à bord plat - finition métal martelé

Round basin, Ø26.5cm, with overflow and flat edge,  
hammered metal finishing

	

GB2.2/BP

Vasque ovale 49,5 x 39 cm à bord plat - finition métal martelé

Oval basin, 49.5x39cm, with overflow and flat edge,  
hammered metal finishing
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VASQUES MÉTAL À ENCASTRER | UNDER MOUNTED METAL BASINS

A02 Chromé | Polished chrome

B01 Nickel brillant | Polished nickel

C01 Nickel mat | Matt nickel

F01 Doré | Polished gold

F30 Or pâle | Soft gold

O04 Cuivre rouge naturel | Natural red copper

O05 Laiton naturel | Natural brass

A02 Chromé | Polished chrome

B01 Nickel brillant | Polished nickel

C01 Nickel mat | Matt nickel

F01 Doré | Polished gold

F30 Or pâle | Soft gold

O04 Cuivre rouge naturel | Natural red copper

O05 Laiton naturel | Natural brass

Vidage conseillé voir p. 167
Recommended waste sytems see P. 167

Vidage conseillé voir p. 167
Recommended waste sytems see P. 167
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CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

535 mm 21 ⅛ "
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GB2.4/BP

Vasque rectangulaire 53,5 x 38 cm à bord plat - finition métal 
martelé

Rectangular basin, 53.5x38cm, with overflow and flat edge,  
hammered metal finishing

	

A02 Chromé | Polished chrome

B01 Nickel brillant | Polished nickel

C01 Nickel mat | Matt nickel

F01 Doré | Polished gold

F30 Or pâle | Soft gold

O04 Cuivre rouge naturel | Natural red copper

O05 Laiton naturel | Natural brass
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VASQUES MÉTAL À ENCASTRER | UNDER MOUNTED METAL BASINS

GB2.22/BP

Lave-mains ovale 40 x 30 cm à bord plat - finition métal martelé

Oval hand basin, 40x30cm, with overflow and flat edge,  
hammered metal finishing

	

Vidage conseillé voir p. 167
Recommended waste sytems see P. 167

Vidage conseillé voir p. 167
Recommended waste sytems see P. 167

A02 Chromé | Polished chrome

B01 Nickel brillant | Polished nickel

C01 Nickel mat | Matt nickel

F01 Doré | Polished gold

F30 Or pâle | Soft gold

O04 Cuivre rouge naturel | Natural red copper

O05 Laiton naturel | Natural brass
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CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VASQUES MÉTAL À ENCASTRER | UNDER MOUNTED METAL BASINS

Découvrez la palette de coloris disponibles dans notre gamme exclusive de vasques métal. Attention, ces traitements 
nécessitent un entretien différent des vasques classiques. Vous trouverez ci-dessous les produits adaptés pour pré-
server leur éclat et les protéger. Les finitions laiton et cuivre rouge sont des traitements bruts et non vernis, leur cou-
leur peut varier avec le temps du fait d’une oxydation naturelle.

Discover the range of colours available in our exclusive range of metal washbasins. Please note that these treatments 
require different care than traditional basins. You will find below the products adapted to preserve their shine and 
protect them. The brass and red copper finishes are raw and unvarnished treatments, their colour may vary over time 
due to natural oxidation.

KITS DE NETTOYAGE | CLEANING KITS

A02
Chromé | Polished chrome

F01
Doré | Polished gold

B01
Nickel brillant | Polished nickel

F30
Or pâle | Soft gold

O05
Laiton naturel | Natural brass

C01
Nickel mat | Matt nickel

O04
Cuivre rouge naturel | Natural red copper

SN1

Set de nettoyage  
pour le nickel

Nickel maintenance set

SN3

Set de nettoyage  
pour le poli

Brass maintenance set
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CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

VASQUES MÉTAL À POSER | FREESTANDING METAL BASINS

GB2.V400SS

Vasque ronde à poser Ø 37,5 cm, 
Acier inoxydable 304, finition Inox 
brossé, livrée sans vidage. 

On counter round basin 37.5cm, 
304 stainless steel, brushed 
stainless steel finish, no waste. 

GB2.V400BC

Vasque ronde à poser Ø 37,5 cm, 
Acier inoxydable 304, finition PVD 
cuivre brossé, livrée sans vidage. 

On counter round basin 37.5cm, 
304 stainless steel, PVD brushed 
Copper finish, no waste. 

GB2.V400BG

Vasque ronde à poser Ø 37,5 cm, 
Acier inoxydable 304, finition PVD 
graphite brossé, livrée sans vidage. 

On counter round basin 37.5cm, 
304 stainless steel, PVD brushed 
Graphite finish, no waste. 

GB2.V400BB

Vasque ronde à poser Ø 37,5 cm, 
Acier inoxydable 304, finition PVD 
noir brossé, livrée sans vidage. 

On counter round basin 37.5cm,  
304 stainless steel, PVD brushed 
black finish, no waste. 

GB2.V400BL

Vasque ronde à poser Ø 37,5 cm, 
Acier inoxydable 304, finition PVD 
laiton brossé, livrée sans vidage. 

On counter round basin 37.5cm, 
304 stainless steel, PVD brushed 
Brass finish, no waste. 
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LES VASQUES MÉTAL À POSER SONT DISPONIBLES UNIQUEMENT DANS CES FINITIONS
FREESTANDING METAL BASINS ARE ONLY AVAILABLE IN THESE FINISHES.

Vidage conseillé voir p. 167
Recommended waste sytems see P. 167

WWW.THG-PARIS.COM 166 



CAHIER TECHNIQUE | TECHNICAL SPECIFICATIONS

SYSTÈMES DE VIDAGE | WASTE SYSTEMS
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G00.309/BAM 

Bonde à écoulement libre pour vidage de lavabo 
avec grille pleine

Free-flow basin waste with full grid

A02

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67
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Système pour 
écoulement libre
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G00.316

Vidage de lavabo clic-clac modèle Europe

Clic-clac pop-up waste

A02

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67
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G00.315L

Siphon tube de lavabo réglable mini 140 maxi 195 
mm avec rosace

Adjustable «P» trap, height: mini 140mm | maxi 
195mm

A02

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67

362 MAXI
110 mini 

27
4

17
5 

m
in

i -
M

A
X

I

70
Ø

32Ø

32
Ø

1" 1/4

96
36

13
0

G00.309/S 

Siphon design apparent

Trap only for waste

A02

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67
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SECTION A-A
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G00.308T

Siphon culot réglable mini 45 mm maxi 90 mm, 
garde d’eau de 45 mm

Adjustable bottle trap, mini 45mm | maxi 90mm

A02

H33 - H34 - H49 - H50 - H52 - H53 - H55 - H56 
H60 - H62 - H64 - H65 - H66 - H67
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